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EDITO

Nu de herfst in al zijn kleurenpracht voor de 
deur staat nodigen we je uit om een seizoen vol 
activiteiten te ontdekken. Kijk voor meer details in 
onze agenda (p. 6-8) waar je alle mogelijkheden 
kan ontdekken.

Het is ook de perfecte periode om projecten 
nieuw leven in te blazen en nieuwe doelen te 
kiezen. Wil je je inzetten als vrijwilliger bij de 
huiswerkschool of voor een solidaire wijk, of zou 
je liever aan bij milieu-initiatieven deelnemen? 
Is het tijd om je digitaal bij te scholen of zou je 
eerder naar een workshop voor alleenstaande 
ouders en jonge moeders gaan? Er is voor elk 
wat wils gezien de talrijke activiteiten. En er is 
nog veel meer!

September leent zich perfect om meer voor je 
gezondheid te doen. Je kan je inschrijven voor 
een sportactiviteit of een preventieve check-up 
regelen.

En vergeet zeker niet dat op 13 oktober de 
gemeenteraadsverkiezingen doorgaan. Elke 
stem telt! Via jouw stem bouw je mee aan 
een toekomst die je waarden en ambities 
weerspiegelt.

De leden van het College

À l’approche de l’automne et de ses couleurs 

flamboyantes, nous vous invitons à explorer 

une saison riche en activités. Consultez notre 

agenda détaillé (p. 6-8) pour découvrir toutes 

les possibilités qui s’offrent à vous.

C’est aussi le moment idéal pour relancer des 

projets et fixer de nouveaux objectifs. Que vous 

souhaitiez vous engager comme bénévole 

pour l’école de devoirs ou le voisinage solidaire, 

rejoindre des initiatives environnementales, 

progresser dans l’apprentissage numérique, ou 

participer à des ateliers pour parents solo et 

jeunes mamans, il y a des opportunités pour 

tous. Et bien plus encore !

En septembre, prenez également soin de votre 

santé en vous inscrivant à une activité sportive 

ou en planifiant des examens de prévention.

Enfin, n'oubliez pas les élections communales 

du 13 octobre. Chaque voix compte ! En votant, 

vous contribuez à façonner un avenir qui 

reflète vos valeurs et vos aspirations.

Les membres du Collège

KASTEEL TOURNAY-SOLVAY 
Een uitzonderlijke architecturaal pareltje 
herleeft

In het hart van het park van Tournay-Solvay ligt het gelijk-
namige kasteel dat in 1982 door een brand werd verwoest 
en nu in zijn oorspronkelijke pracht en praal is hersteld. De 
restauratie is zeer getrouw aan de geschiedenis en de oor-
spronkelijke architectuur van de ontwerpers, Constant Bos-

CHÂTEAU TOURNAY-SOLVAY

Une renaissance pour une architecture 
d’exception

Niché au cœur du parc Tournay-Solvay, le château épo-
nyme, ravagé par un incendie en 1982, a retrouvé toute 
sa splendeur d’antan. Restauré avec une grande fidélité à 
son histoire et à l'architecture originale de ses créateurs, 
Constant Bosmans et Henri Vandeveld, cet édifice néo-re-
naissance fut transformé en château en 1905 grâce à l'ajout 
d'une double tour par l'architecte Jules Brunfaut. La réha-
bilitation minutieuse, respectueuse des parties classées, a 
redonné vie à ce joyau. Désormais, il est prêt à accueillir 
un nouveau centre de recherche scientifique interuniver-
sitaire, qui recevra des physiciens prestigieux, tant belges 
qu’internationaux.

Promeneurs, venez admirer ce chef-d’œuvre restauré, 
situé dans un cadre exceptionnel !

mans en Henri Vandevelde. Dit gebouw in neorenaissances-
tijl werd in 1905 omgebouwd tot kasteel met de toevoeging 
van een dubbele toren door architect Jules Brunfaut. Dankzij 
een zorgvuldige renovatie met respect voor de geklasseer-
de delen is dit juweeltje weer tot leven gekomen. Het is nu 
klaar om een nieuw interuniversitair wetenschappelijk onder-
zoekscentrum te huisvesten, dat vooraanstaande Belgische 
en internationale fysici zal verwelkomen.

Wandelaars, kom dit gerestaureerde meesterwerk in  
een uitzonderlijk kader bewonderen!

Architecte : MA2 - Maître d’ouvrage : Région de Bruxelles-Capitale 
Architect: MA2 - Opdrachtgever: Brussels Hoofdstedelijk Gewest
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SOMMAIRE I SAMENVATTING

SEPTEMBRE /  
SEPTEMBER
07 > 22/09
Expo Bleu, p. 6

Expo Blauw, p. 9
Maison Haute / Hooghuis

12/09
Proxy Chimik
•  Avenue de la Sauvagine  

(côté pl. Keym), 16.00 > 16.45 
• Sq. de l’Arbalète, 17.00 > 17.45 
• Maison communale, 18.00 > 18.45 

Proxy Chimik
•  Waterwildlaan  

(kant Keymplein), 16.00 > 16.45 
• Kruisboogsquare, 17.00 > 17.45  
• Gemeentehuis, 18.00 > 18.45

14/09
12:00 > 23:00 //////////////////////////// 
Keym en fête & Ouverture 
de saison La Vénerie, p. 6

Keym viert feest &  
Seizoenopening La Vénerie, p. 9
Place E. Keymplein

14/09 
13:00 > 17:30 /////////////////////////// 
Secourisme, formation pratique 
Inscription : 02.674.74.72 (enkel in het Frans)

Gare de Watermael

17/09
20:00 //////////////////////////////////// 

Conseil communal 
Maison communale, place A. Gilson 1 
Gemeenteraad 
Gemeentehuis, A. Gilsonplein 1

18 > 22/09
Nettoyage d’automne, p. 7
Herfstschoonmaak, p. 10  

21/09
Brocante // Arcades

Rommelmarkt // Arcaden

21/09 
À vélo dans le trafic, p. 22
Fietsen in het verkeer, p. 23

22/09 
09:30 > 19:00 ///////////////////////////
Donnerie devant chez soi, p. 8

WeggeefActie in je voortuin, p. 11

AGENDA

3 Edito

4  Agenda

6  DOSSIER :  
 Agenda grandeur nature : 

 festivités, culture et engagement 

 à Watermael-Boitsfort

9  Activiteitenagenda: feesten, 

 cultuur en engagement in 

 Watermaal-Bosvoorde

12  Économie d’énergie dans 

 les bâtiments communaux /  

 Energiebesparing in 

 gemeentelijke gebouwen

14  L’Art s’invite dans nos rues /  

 Kunst gaat de straat op

15  Fête de la Fédération Wallonie 

 Bruxelles / Feest van de Federatie 

 Wallonië-Brussel : Thierry Fiévet

16  Portrait / Portret : 

 Ambassadeurs Propreté /  

 Netheidsambassadeurs

18   Bien vieillir avec Bras dessus Bras 

dessous / Gezond ouder worden 

met Bras dessus Bras dessous

20  Transition - Rencontres /  

 Transitie - Bijeenkomsten

20  Encore quatre mois pour faire  

 Ricocheck ! / Nog vier maanden 

 om je Ricochecks te verzilveren!

21  EPN : votre espace pour une  

 technologie à la portée de tous / 

 OCR: een ruimte voor 

 technologie binnen ieders bereik

22  Journée sans voiture /  

 Autoloze dag

25  École de devoirs  

 Huiswerkschool

26  Lumière sur les acteurs 

 économiques / Focus 

 op de economische spelers 

27  Paul Delvaux : une œuvre 

 significative rendue accessible au 

 public / Paul Delvaux: een 

 belangrijk oeuvre toegankelijk 

 voor het publiek

27  Balade audioguidée 14-18 /  
 Wandeling met audiogids 14-18

28  Construire ensemble l’équilibre 
 familial / Samen bouwen aan een 
 evenwichtig gezin

28  La Vénerie : Journées Nationales 
 de la Prison / Nationale Dagen 
 van de Gevangenis

29  Médi-Mama : espace d’écoute 
 et de partage pour jeunes 
 mamans / Médi-Mama is een 
 ruimte waar jonge moeders naar 
 elkaar kunnen luisteren en ideeën 
 kunnen uitwisselen

29  Végétalisation urbaine /  
 Groen in de stad

30  Vers une commune en bonne 
 santé / Naar een gezonde 
 gemeente

30  Chèques sport / Sportcheques

31 Wiener Tennis Academy

32  Portrait / Portret :  
 Guillaume du service 
 Environnement  / dienst 
 Leefmilieu

34  Deviens étudiant à la 
 ludothèque ! / Word student  
 aan de ludotheek!

34  Camions électriques /  
 Elektrische vrachtwagens

37  Bien-être animal / Dierenwelzijn 

38 CCCA : un programme stimulant 
 d’activités pour les aînés / 
 GAVS: een stimulerend 
 activiteitenprogramma voor 
 senioren

38  Voyage seniors : Ypres et Furnes /  
 Seniorenreizen: Ieper en Veurne

39  Pôle Culture du CPAS /  
 Cultuurpool van het OCMW

41  Conseillers communaux / 
 Gemeenteraadsleden

43  Collège / College

44  Tribune politique / Politiek tribune

46  Coordonnées utiles /  
 Nuttige gegevens
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22/09 
09:30 > 19:00 ///////////////////////////
Journée sans voiture, p. 22
Autoloze Dag, p. 23
Place E. Keymplein

23/09 
08:30 > 10:30 ///////////////////////////
Wake-Up petit-déjeuner  
Business Networking
www.siwb1170.brussels

25/09, etc
Atelier Médi-mama,  
voir autres dates p. 29
Hondenberg 1
Workshops Médi-mama,  
zie andere data p. 29 
Hondenberg 1

27/09 
18:30 /////////////////////////////////////
Fête de la Fédération  
Wallonie-Bruxelles, p. 15
Maison communale, place A. Gilson 1 

Feest van de Federatie  
Wallonië-Brussel, p. 15
Gemeentehuis, A. Gilsonplein 1

30/09
19:00 ////////////////////////////////////
Espace Transition,  
avec Edwin Zaccai et François Ost
La Vénerie/ Espace Delvaux
Transitieruimte,  
met Edwin Zaccai en François Ost
La Vénerie / Espace Delvaux

OCTOBRE / 
OCTOBER
02/10
13:00 > 17:30 ////////////////////////////
Guinguette, p. 8
Dans- en eetplezier, p. 11
Maison Haute / Hooghuis

10/10
Proxy Chimik
•  Avenue de la Sauvagine  

(côté pl. Keym), 16.00 > 16.45 
• Sq. des Archiducs, 17.00 > 17.45 
•  Berensheide / Avenue L. Vander  

Swaelmen (3 Tilleuls), 18.00 > 18.45 

Proxy Chimik
•  Waterwildlaan  

(kant Keymplein), 16.00 > 16.45 
• Aartshertogensquare, 17.00 > 17.45 
•  Berensheide / L. Vander Swaelmenlaan  

(3 Linden), 18.00 > 18.45

12 & 13/10 
Sentiers Tartare, 
parcours d’artistes, p. 7
Boitsfort-centre
Sentiers Tartare,  
kunstenaarsparcours, p. 10
Bosvoorde-centrum

13/10
Élections communales 
Gemeenteraadsverkiezingen

15/10
20:00 /////////////////////////////////// 
Conseil communal 
Maison communale, place A. Gilson 1 

Gemeenteraad 
Gemeentehuis, A. Gilsonplein 1

16/10, etc.
Atelier parent-enfant,  
voir autres dates p. 28

Gare de Watermael

Ouder-kind workshops,  
zie andere data p. 28 

Station van Watermaal

17/10
Voyage seniors Ypres/Furnes, p. 38

Seniorenreis Ieper/Veurne, p. 38

18/10 
14:30 /////////////////////////////////////
Table de parole, p. 38

Résidence pour Seniors

Taaltafels, p. 38

Residentie voor Senioren

20/10 
11:30 > 12:30 /////////////////////////////
Les Classiques du Marché, 
Maison Haute / Hooghuis

26/10
13:00 > 17:30 //////////////////////////// 

Secourisme, formation pratique 
Inscription : 02.674.74.72 (enkel in het Frans)

Gare de Watermael

31/10
Halloween, p. 6 & 9

Maison Haute / Hooghuis

NOVEMBRE / 
NOVEMBER
02/11
Transport gratuit vers le cimetière
Gratis busvervoer naar het 
kerkhof

05/11
18:00 ///////////////////////////////////// 

Conseil communal 
Maison communale, place A. Gilson 1 

Gemeenteraad 
Gemeentehuis, A. Gilsonplein 1

07 & 08/11
20:00 //////////////////////////////////// 

Pièce de théâtre J.O.N.A.S&Sofia 
(Cie Pile & Art), p. 28 

La Vénerie / Espace Delvaux

08/11
13:30 > 17:00 ///////////////////////////

Conférence par Maître Magnée, p. 38

Lezing door Meester Magnée, p. 38
Maison Haute / Hooghuis

10/11
09:30 > 14:00 ///////////////////////////

Bourse aux jouets, p. 8
place Andrée Payfa-Fosséprez 

Speelgoedbeurs,  p. 11
Andrée Payfa-Fosséprezplein

12/11

Atelier Fresques du climat, p. 20

Climate Fresks workshops, p. 20

14/11

Proxy Chimik (voir/ zie 12/09)

17/11
09:00 > 12:00 ///////////////////////////

Petit-déjeuner Oxfam, p. 7

Oxfam ontbijt, p. 10
Maison Haute / Hooghuis

19/11
20:00 /////////////////////////////////// 

Conseil communal 
Maison communale, place A. Gilson 1 

Gemeenteraad 
Gemeentehuis, A. Gilsonplein 1

27/11 
19:00 /////////////////////////////////// 

Film La peine,  
de/van Cédric Gerbehaye 
La Vénerie / Espace Delvaux

AGENDA

Dès ce mois de septembre, 
plusieurs quartiers accueillent 
un nouvel inspecteur. Ces 
professionnels jouent un rôle 
essentiel de liaison entre vous et la 
police. Pour découvrir qui est votre 
inspecteur de quartier et comment 
le contacter,  
consultez cette page :  
https://www.police.be/5342/fr/
contact/votre-quartier

Vanaf september verwelkomen 
wij meerdere wijkinspecteurs 
voor verschillende wijken. Zij of 
hij is je eerste contactpersoon 
bij de politie. Wil je weten wie de 
verantwoordelijke wijkinspecteur 
in je buurt is en hoe je hem of haar 
kan contacteren,  
surf dan naar deze pagina:  
https: //www.police.be/5342/fr/
contact/votre-quartier
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DOSSIER
La rentrée ne se résume pas à préparer le matériel scolaire, à s’inscrire à des activités extrascolaires, à 
prendre un abonnement dans une salle de sport, ou à planifier des visites chez le médecin, le dentiste 
ou l’opticien ! C’est aussi le moment idéal pour programmer des sorties culturelles, prendre part à des 
événements conviviaux, et découvrir les initiatives locales. Bonne nouvelle, notre commune s’apprête à 
accueillir une série de manifestations incontournables, adaptées à tous les goûts et âges.  
Préparez-vous à vivre un trimestre vibrant !

AGENDA GRANDEUR NATURE :  
FESTIVITÉS, CULTURE ET ENGAGEMENT  
À WATERMAEL-BOITSFORT

KEYM EN FÊTE
Le samedi 14 septembre, de midi à 
23h, venez célébrer avec nous l’inau-
guration officielle de la place Keym  ! 
Après plusieurs mois de rénovation, la 
Commune est ravie de vous présenter 
les nouveaux aménagements de cet 
espace revitalisé. Cette journée ex-
ceptionnelle sera aussi l’occasion de 
remercier chaleureusement les com-
merçants et les habitants pour leur pa-
tience tout au long des travaux.

Pour rendre cet événement encore 
plus mémorable, La Vénerie / Espace 
Delvaux se joint à la fête et lance sa sai-
son culturelle 2024-2025. À l’occasion 
de ces célébrations, le quartier Keym 
se métamorphosera en un véritable 
centre bouillonnant d’activités avec un 

RENCONTRES FESTIVES
À l’aube de cette nouvelle rentrée, prenons le temps de nous 
détendre et de savourer des instants agréables. Pour enrichir 
ces moments, la Commune vous propose deux événements 
marquants qui promettent joie, découvertes, terreur et frissons !

EXPO BLEU/BLAUW : 
entre ciel et mer
Du samedi 7 au dimanche 22 sep-
tembre, la Maison Haute, place A. Gil-
son 2, vous invite à un voyage immer-
sif à travers les multiples nuances du 
bleu. Dans une démarche participative, 
les artistes de Watermael-Boitsfort ont 
choisi de mettre en lumière cette cou-
leur fascinante. Vous découvrirez des 

CULTURE ET MISE À L’HONNEUR  
DES TALENTS LOCAUX
Vivez une immersion totale dans l’art local grâce à des expositions 
qui célèbrent la créativité et les talents de notre commune. Entre 
une aventure chromatique fascinante et un parcours-découverte 
stimulant, laissez-vous émerveiller !

EXPO BLEU/BLAUW : ENTRE CIEL ET MER

programme riche et varié : animations, 
stands, spectacles d’arts de la rue, 
séance de cinéma, concert et soirée 
dansante. De plus, une grande tablée, 
dressée autour de la place par les res-
taurateurs locaux, vous permettra de 
savourer des spécialités tout en échan-
geant avec vos voisins. Nous vous at-
tendons nombreux pour partager ces 
moments inoubliables ! Tout le monde 
est le bienvenu !

Infos et programme ?  
https://www.watermael-boitsfort.be/fr/
agenda/keym-en-fete
https://www.lavenerie.be/programme/
keym-en-fete-ouverture-de-saison/

WATERMAEL-BOITSFORT / WATERMAAL-BOSVOORDE

EXPO BLEU / BLAUW
Salons Maison Haute / Hooghuis

7 > 22/09/2024
woensdag/mercredi 13.00 > 18.00 donderdag/jeudi 17.00 > 20.00 vrijdag/vendredi 17.00 > 20.00 

zaterdag/samedi 13.00 > 18.00 zondag/dimanche 10.00 > 16.00

Artistes de Watermael-Boitsfort / Kunstenaars van Watermaal-Bosvoorde
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HALLOWEEN :  
le grand bal  
des créatures
Le jeudi 31 octobre,   
préparez-vous pour une journée 
d’épouvante et de magie. Enfilez vos 
costumes les plus effrayants et plongez 
dans une série d’activités terrifiantes 
conçues pour toute la famille. Au pro-
gramme : chasse aux bonbons, anima-
tions spectaculaires et autres surprises ! 
En fin de soirée, le traditionnel cortège 
vous conduira jusqu’à la Maison Haute, 
place A. Gilson 2, où vous pourrez dé-
guster une soupe réconfortante. Sor-
cières, vampires, fantômes et créatures 
de la nuit  : la fête la plus démoniaque 
de l’année approche à grands pas ! Ve-
nez frissonner avec nous !

Infos ? Service Vie économique –  
commerce@wb1170.brussels – 
02.674.74.26
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œuvres captivantes créées avec des 
techniques et des matériaux variés. Du 
majestueux bleu royal, symbole de no-
blesse et de grandeur, au mystérieux 
bleu outremer, avec ses connotations 
de voyages lointains et de rêves exo-
tiques, chaque nuance raconte une 
histoire. Le bleu cobalt des Azulejos, 
intense et élégant, rappelle les tradi-
tions artistiques anciennes, tandis que 
le bleu azur nous transporte dans des 
paysages lumineux et ensoleillés.

Horaires : mercredi et samedi de 13h 
à 18h, jeudi et vendredi de 17h à 20h, 
dimanche de 10h à 16h.

Infos ? Service Culture - 02.674.75.07 - 
culture@wb1170.brussels

SENTIERS TARTARE : 
week-end d’Art local
Les 12 et 13 octobre, parcourez Boits-
fort-centre et découvrez l’efferves-
cence créative de plus de soixante 
artistes locaux. Peinture, dessin, pho-
tographie, céramique, création textile 
et bien plus encore seront exposés 
dans divers lieux de la commune : rues 
des Trois Tilleuls, des Garennes, de 
l'Hospice communal, des Béguinettes, 
du Ministre, de l’Abreuvoir, Major 
Brück, place Payfa-Fosséprez, drève 
du Duc et square du Castel Fleuri, ainsi 
qu’aux Écuries de la Maison Haute et 
au centre culturel WaBo. Un plan du 
parcours sera disponible dans les lieux 
d’exposition pour vous guider à travers 
cette immersion artistique.

Infos ? Service Culture - 02.674.75.07 - 
culture@wb1170.brussels

SOLIDARITÉ ET PARTICIPATION 
CITOYENNE
Unissons-nous pour le bien commun à travers des actions 
concrètes de solidarité et d’engagement citoyen. Deux 
événements essentiels vous offrent l’occasion, d’une part, de 
contribuer à la propreté de notre commune, et d’autre part, de 
soutenir des initiatives de commerce équitable.

GRAND NETTOYAGE 
D’AUTOMNE : révélons 
tout l’éclat de notre 
commune !
Du mercredi 18 au dimanche 22 sep-
tembre, participez au Grand nettoyage 
d'automne et contribuez à rendre notre 
territoire encore plus agréable. Rejoi-
gnez cette initiative collective dédiée 
au ramassage des déchets et à l’entre-
tien de nos espaces verts. Que vous ve-
niez seul, en famille, entre amis ou avec 
votre club sportif, et que vous disposiez 
d’une heure ou plus, chaque contri-
bution compte  ! La Commune fournit 
tout le matériel nécessaire : chasubles, 
gants, pinces et sacs-poubelle. En-
semble, faisons la différence dans une 
ambiance chaleureuse.

Infos et prêt de matériel ?  
Service Propreté publique –  
proprete@wb1170.brussels – 
02.674.74.78

PETITS DÉJEUNERS 
OXFAM : partagez  
une tablée équitable !
Le dimanche 17 novembre, venez 
vivre un moment convivial autour des 
petits déjeuners Oxfam à la Maison 
Haute, place A. Gilson 2, de 9h à 12h. 
Ce rendez-vous gourmand incontour-
nable vous propose de déguster, en fa-
mille ou entre amis, des produits équi-
tables de qualité, fruit de partenariats 
durables entre des organisations du 
Sud et du Nord. Cette année, une par-
tie des bénéfices sera reversée à Tara 
Projects, une organisation active de-
puis les années 70, qui s’engage à offrir 
des opportunités d’emplois durables 
aux artisans défavorisés en Inde, tout 
en développant leurs compétences et 
en améliorant leurs conditions de vie. 
Chaque tasse de café, carré de choco-
lat ou tranche de pain que vous savou-
rerez contribuera à un changement 
positif. Prenez place à table pour par-
tager un délicieux petit déjeuner.

Prix d’entrée  : 10€/adulte, 5€/enfant. 
Prévente en magasin, rue du Ministre : 
8€/adulte.

Infos ? Magasin du Monde Oxfam – 
02.660.40.93

ATTITUDE 

ÉCO-FRIENDLY !
Participez à des initiatives qui favorisent le recyclage et  
la réutilisation tout en soutenant une économie circulaire.  
Deux manifestations à venir vous offrent l’occasion de faire le tri, 
redonner vie à vos objets et réaliser de bonnes affaires, tout en 
restant respectueux de l’environnement.
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DOSSIERDONNERIE DEVANT CHEZ SOI :  
donnez une seconde vie à vos objets !
Lors de la Journée sans voiture, le dimanche 22 septembre, de 9h30 à 19h, prenez 
part à la 3e édition de la Donnerie devant chez soi. C’est le moment parfait pour 
offrir une nouvelle vie à des objets que vous n’utilisez plus et promouvoir le recy-
clage. Disposez devant chez vous des livres, jeux, accessoires ou vêtements que 
vous souhaitez donner. Assurez-vous que ces objets ne gênent pas le passage des 
piétons et des poussettes. À 19h, pensez à rentrer tout ce qui n’aura pas été emporté. 
Engagez-vous dans une démarche écoresponsable de manière simple et efficace !

Infos ? Service Propreté - proprete@wb1170.brussels - 02.674.74.78

BOURSE AUX 
VÊTEMENTS, JOUETS 
ET MATÉRIEL DE 
PUÉRICULTURE : 
shopping malin !
Le dimanche 10 novembre, de 9h30 à 
14h, venez dénicher des trésors à petits 
prix lors de la Bourse aux vêtements, 
jouets et matériel de puériculture. 
L’événement se tiendra au gymnase 
de l’Académie des Beaux-Arts, place 
A. Payfa-Fosséprez 10. C’est le bon 
moment pour faire de bonnes affaires 
avant les fêtes de fin d’année. Psssst  ! 
Il se murmure que de petites surprises 
attendront vos enfants !

Si vous souhaitez exposer vos articles, 
pensez à vous inscrire rapidement, car 
les places sont limitées. Les exposants 
devront installer leurs stands entre 
8h30 et 9h30 avec des articles en bon 
état destinés aux enfants  : vêtements, 
jouets, livres, vélos, matériel de puéri-
culture ou équipement pour les sports 
d’hiver. Une caution de 15 euros, rem-
boursable après l’événement, sera de-
mandée lors de l’inscription.

Infos et réservation ?  
Service Petite Enfance  
petite.enfance@wb1170.brussels  
02.676.16.21 - 02.676.16.26. 

VIBRATIONS AUTOMNALES
À l’heure où les jours raccourcissent, laissez-vous emporter par 
des rencontres musicales lumineuses qui raviront les amateurs 
de spectacles vivants et de bonne humeur. Deux événements 
clés vous attendent : une guinguette intergénérationnelle et un 
concert classique captivant !

BOULES À FACETTES 
POUR UNE 
GUINGUETTE  
DISCO-CHIC !
Le mercredi 2 octobre, de 13h30 à 
17h30, plongez dans l’ambiance pop 
révolutionnaire des années 70 avec 
notre guinguette disco-chic ! Nous in-
vitons nos aînés et leurs petits-enfants 
à se retrouver sur la piste de danse 
pour un après-midi intergénérationnel 
animé. Sortez vos tenues les plus au-
dacieuses : vestes en daim à franges, 
robes à sequins, combinaisons psy-
chédéliques, et laissez-vous entraîner 
par l’incroyable orchestre de Jo Scin-
ta  ! L’entrée est gratuite, et des tartes 
ainsi que des boissons seront propo-
sées à prix coûtant. Pensez à vous 
inscrire avant le 27 septembre pour ne 
pas manquer cette occasion de créer 
des souvenirs inoubliables en famille !

Infos et inscription ? Service Vie sociale 
vie.sociale@wb1170.brussels – 
02.676.16.24 (de 9h à 12h).

CLASSIQUES DU 
MARCHÉ : ouvrez  
grand vos oreilles !
Le dimanche 20 octobre à 11h30, lais-
sez-vous envoûter par un concert d’ex-
ception à la Maison Haute. Les scènes 
de ménage mozartiennes explorent 
l'univers passionnant des opéras de 
Mozart, où vengeance, manipulation 
et séduction se côtoient. Laura Telly 
Cambier (soprano), Cécile Lastchenko 
(mezzo), François Héraud (baryton) et 
Dominique Cornil (piano) interpréte-
ront avec émotion les célèbres airs 
des Noces de Figaro, de la Clemenza 
di Tito et de Cosi fan tutte. Vivez une 
expérience musicale intense avec ce 
trio vocal extraordinaire et un pianiste 
virtuose.

Infos ? www.acamusiquewb.be ou 
www.lavenerie.be 

Ce premier trimestre 
promet d’être animé et 
enrichissant. Entre initiatives 
écoresponsables, festivités 
locales, explorations 
artistiques et moments de 
convivialité, notre commune 
s’anime au rythme de la vie 
collective. Ne manquez pas 
ces occasions uniques de vous 
engager, de vous divertir et de 
créer des liens précieux.

Donnerie devant chez vous
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DOSSIER
Terug naar school betekent niet alleen schoolgerief klaarleggen, je inschrijven voor buitenschoolse 
activiteiten, een fitnessabonnement nemen of een bezoekje aan de dokter, tandarts of opticien 
plannen! Het is ook de perfecte periode om culturele uitstapjes te programmeren, deel te  
nemen aan leuke evenementen en lokale initiatieven te ontdekken. Het goede nieuws is dat  
onze gemeente zich voorbereidt op een reeks niet te missen evenementen.  
Voor ieders wil en voor elke leeftijd. Bereid je voor op een bruisend kwartaal!

ACTIVITEITENAGENDA: FEESTEN, CULTUUR EN  
ENGAGEMENT IN WATERMAAL-BOSVOORDE

KEYM VIERT FEEST
Kom op zaterdag 14 september van 
12u tot 23u samen met ons de officiële 
huldiging van het Keymplein vieren! Na 
maanden van renovatie is de gemeen-
te trots op de nieuwe faciliteiten van 
het  gerenoveerde plein. Deze bijzon-
dere dag is ook de gelegenheid om 
onze hartelijke dank uit te spreken aan 
de winkeliers en bewoners voor hun 
geduld tijdens de werkzaamheden.

Om het gebeuren nog onvergetelij-
ker te maken doet La Vénerie / Es-
pace Delvaux mee aan de festiviteiten 
en lanceert het zijn culturele seizoen 
2024-2025. Ter gelegenheid van de 
festiviteiten wordt de Keymwijk een 
waar activiteitencentrum met een rijk 
en gevarieerd programma van evene-
menten, kraampjes, straatkunst, film-

voorstellingen, concerten en dans. 
Op het plein worden bovendien grote 
tafels neergezet door lokale restau-
ranthouders zodat je kunt genieten 
van specialiteiten terwijl je een praatje 
maakt met je buren. We hopen je daar 
te zien om deze onvergetelijke mo-
menten te delen! Iedereen is welkom!

Informatie en programma?  
https://watermaal-bosvoorde.be/nl/
dagboek/keym-viert-feest
https://www.lavenerie.be/programme/
keym-en-fete-ouverture-de-saison/

WATERMAEL-BOITSFORT / WATERMAAL-BOSVOORDE

EXPO BLEU / BLAUW
Salons Maison Haute / Hooghuis

7 > 22/09/2024
woensdag/mercredi 13.00 > 18.00 donderdag/jeudi 17.00 > 20.00 vrijdag/vendredi 17.00 > 20.00 

zaterdag/samedi 13.00 > 18.00 zondag/dimanche 10.00 > 16.00

Artistes de Watermael-Boitsfort / Kunstenaars van Watermaal-Bosvoorde
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FEESTELIJKE BIJEENKOMSTEN
Laten we met het nieuwe schooljaar voor de deur allemaal de tijd 
nemen om te ontspannen en te genieten. Om deze momenten 
nog leuker te maken biedt de gemeente je twee buitengewone 
evenementen vol vreugde, ontdekking, terreur en sensatie!

HALLOWEEN:  
het grote griezelbal
Bereid je op donderdag 31 oktober 
voor op een dag vol griezel en magie. 
Trek je engste kostuum aan en stort 
je in een reeks angstaanjagende ac-
tiviteiten voor het hele gezin. Op het 
programma: trick-or-treat, spectaculair 
entertainment en andere verrassingen! 
Aan het eind van de avond brengt de 
traditionele optocht je naar het Hoog-
huis, A. Gilsonplein 2, waar je een lek-
ker warme soep kan drinken. Heksen, 
vampiers, spoken en wezens van de 
nacht: het meest duivelse festival van 
het jaar nadert met rasse schreden! 
Kom en zorg voor sensatie!

Info? dienst Economisch Leven  
handel@wb1170.brussels -  
02.674.74.26

CULTUUR EN HET IN HET LICHT 
STELLEN VAN LOKAAL TALENT
Beleef een totale onderdompeling in lokale kunst met 
tentoonstellingen die de creativiteit en het talent van onze lokale 
gemeente vieren. Geniet van een fascinerend kleurrijk avontuur 
en een stimulerende ontdekkingstocht!

EXPO BLEU/BLAUW:  
tussen hemel en zee
Van zaterdag 7 tot zondag 22 septem-
ber nodigt het Hooghuis, A. Gilson-
plein 2, je uit op een meeslepende reis 
door de vele schakeringen van blauw. 
De kunstenaars van Watermaal-Bos-
voorde hebben ervoor gekozen om 
deze fascinerende kleur op een parti-
cipatieve manier in de kijker te zetten. 
Je ontdekt boeiende werken gemaakt 
met verschillende technieken en ma-
terialen. Van het majestueuze konings-
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blauw, symbool van adel en glorie, tot het mysterieuze ultrama-
rijn, met zijn connotaties van verre reizen en exotische dromen, 
elke tint vertelt een verhaal. Het intense, elegante kobaltblauw 
van de Azulejos herinnert aan oude artistieke tradities, terwijl het 
azuurblauw ons meeneemt naar heldere, zonnige landschappen.

Openingsuren: woensdag 13u - 18u, donderdag en  
vrijdag 17u - 20u, zaterdag 13u - 18u en zondag 10u - 16u. 

Info? Dienst Cultuur - 02.674.75.07 - cultuur@wb1170.brussels

SENTIERS 
TARTARE: weekend 
lokale kunst
Wandel op 12 en 13 oktober door het 
centrum van Bosvoorde en ontdek het 
creatieve elan van meer dan zestig loka-
le kunstenaars. Schilderijen, tekeningen, 
fotografie, keramiek, textiel en nog veel 
meer zal te zien zijn op verschillende 
locaties in de stad: Drie Lindenstraat, 
Konijnewarandestraat, Gemeentelijke 
Godshuisstraat, Piepelingenstraat, Mi-
nisterstraat, Hondenwetstraat, Majoor 
Brückstraat, Payfa-Fosséprezplein, Her-
togendreef, Castel Fleurisquare, alsook 
in de Stallingen van het Hooghuis en 
het cultureel centrum WaBo. Een rou-
tekaart zal beschikbaar zijn op de ver-
schillende tentoonstellingslocaties om 
je wegwijs te maken in deze artistieke 
onderdompeling.

Info? Dienst Cultuur - 02.674.75.07 -  
cultuur@wb1170.brussels

HERFSTSCHOONMAAK: laten we het beste in onze 
gemeente naar boven halen!
Twee belangrijke evenementen geven je de kans om onze stad netjes te houden en 
initiatieven voor eerlijke handel te steunen.

Doe van woensdag 18 tot zondag 22 september mee aan de grote herfstschoon-
maak en help mee om onze buurt nog aangenamer te maken. Neem deel aan dit 
collectieve initiatief om afval te verzamelen en onze groene ruimten te onderhou-
den. Of je nu alleen komt, als gezin, met vrienden of met je sportclub, en of je nu 
een uur of meer tijd hebt, elke inbreng telt! De gemeente zorgt voor al het materiaal 
dat je nodig hebt: hesjes, handschoenen, tangen en vuilniszakken. Samen kunnen 
we het verschil maken in een gezellige sfeer.

Informatie en materiaal lenen? Dienst Openbare netheid -  
netheid@wb1170.brussels - 02.674.74.78

SOLIDARITEIT EN 
BURGERPARTICIPATIE
Laten we ons verenigen voor het algemeen belang via concrete 
acties van solidariteit en burgerbetrokkenheid. Twee belangrijke 
evenementen geven je de kans om onze stad schoon te houden 
en initiatieven voor eerlijke handel te steunen.

OXFAM-ONTBIJT:  
deel een eerlijke tafel!
Kom op zondag 17 november ge-
nieten van een Oxfam-ontbijt in het 
Hooghuis, A. Gilsonplein 2, van 9u tot 
12u. Dit niet te missen gourmet-event 
is een gelegenheid voor jou, je familie 
en vrienden om kwalitatief hoogwaar-
dige fairtradeproducten te proeven, 
het resultaat van duurzame partner-
schappen tussen organisaties in het 
Zuiden en het Noorden. Dit jaar wordt 
een deel van de opbrengst gedoneerd 
aan Tara Projects, een organisatie die 
al sinds de jaren 1970 actief is en zich 
inzet om duurzame werkgelegenheid 
te bieden aan kansarme ambachtslui 
in India, terwijl ze hun vaardigheden 
ontwikkelen en hun levensomstan-
digheden verbeteren. Elk kopje koffie, 
chocolaatje of sneetje brood dat je 
drinkt of eet draagt bij aan positieve 
verandering. Neem plaats aan tafel 
voor een heerlijk ontbijt.

Toegangsprijs: €10/volwassene, €5/
kind. Voorverkoop in de winkel, Minis-
terstraat: €8/volwassene.

Info? Oxfam Wereldwinkel - 
02.660.40.93

MILIEUVRIENDELIJKE HOUDING!
Neem deel aan initiatieven die recycling en hergebruik promoten 
en tegelijkertijd een circulaire economie ondersteunen. Twee 
aankomende evenementen geven je de kans om je spullen te 
sorteren, ze een nieuw leven te geven en koopjes te scoren, dat 
alles op ecologische wijze.

WATERMAEL-BOITSFORT / WATERMAAL-BOSVOORDE

EXPO BLEU / BLAUW
Salons Maison Haute / Hooghuis

7 > 22/09/2024
woensdag/mercredi 13.00 > 18.00 donderdag/jeudi 17.00 > 20.00 vrijdag/vendredi 17.00 > 20.00 

zaterdag/samedi 13.00 > 18.00 zondag/dimanche 10.00 > 16.00

Artistes de Watermael-Boitsfort / Kunstenaars van Watermaal-Bosvoorde
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WeggeefActie in je voortuin

WEGGEEFACTIE IN JE VOORTUIN:  
geef je spullen een tweede leven!
Op de autovrije dag, zondag 22 september kun je van 9u30 tot 19u meedoen 
aan de3e editie van de Weggeefactie in je voortuin. Het is het perfecte moment 
om spullen die je niet meer gebruikt een nieuw leven te geven en recycling te 
promoten. Zet boeken, spelletjes, accessoires of kleding die je wilt doneren voor 
je huis. Zorg ervoor dat deze spullen voetgangers of kinderwagens niet hinderen. 
Vergeet niet om 19u alles binnen te brengen wat nog niet is weggehaald. Het is 
een eenvoudige en doeltreffende manier om eco-verantwoord bezig te zijn!

Info? Dienst Openbare Netheid - netheid@wb1170.brussels – 02.674.74.78

KOKLEDING-, SPEEL-
GOED- EN KINDERS-
PULLENBEURS: slim 
shoppen!
Kom op zondag 10 november van 
9u30 tot 14u op koopjesjacht op de 
Kleding-, Speelgoed- en Kinderspullen-
beurs. Het evenement wordt gehou-
den in de gymzaal van de Academie 
voor Schone Kunsten, A. Payfa-Fos-
séprezplein 10, en het is een geweldig 
moment om wat koopjes op de kop 
te tikken in de aanloop naar de feest-
dagen. Psssst! Er gaan geruchten over 
kleine verrassingen voor uw kinderen!

Als je geïnteresseerd bent in het ten-
toonstellen van je waren, vergeet dan 
niet om je vroeg te registreren, de 
ruimte is beperkt. Standhouders moe-
ten hun kraam tussen 8u30 en 9u30 
opzetten met kinderspullen in goede 
staat: kleding, speelgoed, boeken, fiet-
sen, kinderspullen of wintersportarti-
kelen. Bij inschrijving wordt een borg 
van €15 gevraagd die na afloop van het 
evenement wordt terugbetaald.

Informatie en reserveren?  
Dienst Vroege kinderjaren -  
vroegkinderjaren@wb1170.brussels   
02.676.16.21 – 02.676.16.26. 

DISCOBALLEN  
VOOR EEN CHIQUE 
GUINGUETTE!
Dompel je op woensdag 2 oktober 
van 13u30 tot 17u30 onder in de re-
volutionaire popsfeer van de jaren 70 
met onze chique disco guinguette! 
We nodigen onze senioren en hun 
kleinkinderen uit om samen met ons 
de dansvloer op te gaan voor een le-
vendige intergenerationele middag. 
Haal je meest gewaagde outfits uit 
de kast: suède jasjes met franjes, jur-
ken met lovertjes of psychedelische 
jumpsuits en laat je meevoeren door 
Jo Scinta's ongelooflijke band! De 
toegang is gratis en taart en drankjes 
zijn verkrijgbaar tegen kostprijs. Ver-
geet niet om je voor 27 september in 
te schrijven om er zeker van te zijn 
dat je deze kans om onvergetelijke 
herinneringen te creëren met je fami-
lie niet mist!

Informatie en inschrijven?  
Dienst Sociaal Leven -  
sociaal.leven@wb1170.brussels - 
02.676.16.24 (9u tot 12u).

HERFSTGEVOEL
Terwijl de dagen korter worden laat je je meeslepen door 
lichtgevende muzikale ontmoetingen die fans van live 
entertainment en goed humeur zullen bekoren. Er staan je twee 
topevenementen te wachten: een intergenerationele guinguette 
en een meeslepend klassiek concert!

KLASSIEKERS OP  
DE MARKT: zet je oren 
wijd open!
Geniet op zondag 20 oktober om 11u30 
van een uitzonderlijk concert in het Hoog-
huis. Huiselijke scènes uit de fascinerende 
wereld van Mozarts opera's, waar wraak, 
manipulatie en verleiding samenkomen. 
Laura Telly Cambier (sopraan), Cécile 
Lastchenko (mezzo), François Héraud 
(bariton) en Dominique Cornil (piano) 
geven ontroerende uitvoeringen van de 
beroemde aria's uit Le Nozze di Figaro, 
La  Clemenza di Tito  en  Cosi fan tutte. 
Geniet van een intense muzikale ervaring 
met dit buitengewone vocale trio en een 
virtuoze pianist.

Ga voor meer informatie naar  
www.acamusiquewb.be of  
www.lavenerie.be

Dit eerste kwartaal belooft 
levendig en de moeite waard 
te worden. Tussen eco-
verantwoorde initiatieven, 
lokale festiviteiten, artistieke 
verkenningen en momenten 
van gezelligheid komt 
onze gemeente tot leven 
op het ritme van het 
gemeenschapsleven.  
Mis deze unieke kansen niet 
om betrokken te raken, plezier 
te maken en waardevolle 
banden te smeden.
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Depuis le lancement du Plan Kyoto en 2004, 
l’empreinte énergétique des bâtiments communaux 
a considérablement baissé. La consommation de 
gaz a diminué de 50% et celle de l’électricité  
de 45%. Pour suivre de près cette évolution, les  
35 bâtiments sont désormais équipés de systèmes 
de surveillance énergétique, effectuant des relevés 
toutes les 15 minutes pour les plus énergivores.

Pour parvenir à ces réductions significatives, plusieurs me-
sures ont été mises en œuvre. Des actions simples telles que 
l'installation de vannes thermostatiques, la mise en veille des 
appareils et la désactivation du chauffage le week-end ont 
été combinées à des investissements structurels plus im-
portants. Ces derniers incluent l’installation de chaudières à 
condensation et d’une cogénération, l’isolation des toitures, 
le placement de double vitrage et la mise en place de pan-
neaux solaires.

Les bâtiments communaux voient progressivement leurs 
toits équipés de panneaux photovoltaïques. Depuis l’année 
dernière, cette initiative a permis à la Commune de produire 
elle-même l’équivalent de 25 % de son électricité. Grâce à 
cette production renouvelable et aux économies réalisées, 
les objectifs climatiques européens fixés pour 2030 sont déjà 
atteints !

Parallèlement, une attention particulière est portée à la ges-
tion de l’eau dans tous les projets communaux. Des citernes 
de récupération d’eau de pluie, des noues, la végétalisation 
et des revêtements perméables sont aménagés afin de ratio-
naliser l'utilisation de cette ressource essentielle devenue de 
plus en plus précieuse.

Ces efforts combinés illustrent l’engagement de la Commune 
à adopter des pratiques durables et à réduire son empreinte 
écologique de manière significative.

Infos ? Service Énergie   
energie@wb1170.brussels   
02.674.74.57

ÉNERGIE
ÉCONOMIE D’ÉNERGIE 
DANS LES BÂTIMENTS 
COMMUNAUX :  
LA CONSOMMATION EN 
GAZ-ÉLECTRICITÉ RÉDUITE 
DE MOITIÉ

Sinds de lancering van het Kyoto-plan in 2004 is de 
energievoetafdruk van gemeentelijke gebouwen 
aanzienlijk gedaald. Het gasverbruik is met 50% 
gedaald en het elektriciteitsverbruik met 45%.  
Om deze trend nauwlettend in de gaten te houden 
worden alle 35 gebouwen nu uitgerust met 
energiemonitoringsystemen, waarbij de meest 
energie-intensieve gebouwen elke 15 minuten 
worden gemeten.

Om deze forse reducties te bereiken moest een aantal maat-
regelen worden genomen. Naast eenvoudige ingrepen zo-
als thermostatische kranen installeren, toestellen in stand-by 
zetten en de verwarming in het weekend uitschakelen zijn 
er ook meer substantiële structurele investeringen gedaan. 
Deze omvatten de installatie van condensatieketels en een 
warmtekrachtkoppeling, dakisolatie, dubbele beglazing en 
zonnepanelen.

Op de daken van gemeentelijke gebouwen worden gelei-
delijk fotovoltaïsche panelen geïnstalleerd. waardoor de ge-
meente sinds vorig jaar 25% van haar eigen elektriciteit kan 
produceren. Dankzij deze hernieuwbare productie en de ge-
realiseerde besparingen zijn de Europese klimaatdoelstellin-
gen voor 2030 al gehaald!

Tegelijkertijd wordt bij alle gemeentelijke projecten bijzon-
dere aandacht besteed aan waterbeheer. Er worden regen-
waterreservoirs, greppels, vegetatie en waterdoorlatende 
trottoirs aangelegd om het gebruik van deze essentiële hulp-
bron, die steeds kostbaarder wordt, te rationaliseren.

Deze gecombineerde inspanningen maken duidelijk dat de 
gemeente zich inzet om duurzame praktijken toe te passen 
en haar ecologische voetafdruk aanzienlijk te verkleinen.

Info? Dienst Energie   
energie@wb1170.brussels - 02.674.74.57

ENERGIE 
ENERGIEBESPARING IN  
GEMEENTELIJKE 
GEBOUWEN: GAS- EN 
ELEKTRICITEITSVERBRUIK 
GEHALVEERD
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VENDU
récemment à
Watermael-Boitsfort
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www.aaxe.be              & 02 344 44 71              titres-services@aaxe.be

Horaire de notre central de repassage :
Lundi au Vendredi :  08:30 - 17:30
Jeudi :  08:30 - 19:00 
Samedi :  08:30 - 15:00

Horaire de notre bureau :
Lundi au Vendredi :  09:00 - 12:30    &    13:30 - 17:30

      Rue Vanderkindere 205, 1180 Uccle 

®

• Vivre dans un intérieur toujours 
propre et accueillant. 

• Disposer de son linge repassé et 
facile à ranger. 

• Faible coût horaire et déduction 
fiscale partielle. 

• Une plus grande disponibilité pour 
ses proches. 

• La sérénité de toujours pouvoir 
compter sur la même personne. 

• Notre société a la volonté d’être 
reconnue comme l’une des  
meilleures entreprises de  
titres-services du pays. 

Aaxe Titres-Services met à votre disposition une 
aide-ménagère pour 4, 6, 10 … heures/semaine.  

À vous de choisir !

Votre agence 
depuis 20 ans.

Scannez-moi !
Besoin d’une aide-ménagère ? 
Formulaire en ligne !
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TRAVAUX PUBLICS /  
PARTICIPATION
L’ART S’INVITE DANS  
NOS RUES

Onlangs zijn er twee nieuwe muurschilderingen 
aangebracht in onze gemeente. Deze werken 
verrijken onze leefomgeving en brengen kleur, 
creativiteit en vitaliteit in onze openbare ruimtes.

Wanneer je binnenkort weer op wandeling bent mag je de 
prachtige, organische muurschildering op de noordgevel van 
de Academie voor Schone Kunsten, gemaakt door het kunst-
collectief van Louves, niet missen. Je kunt ook de tijd nemen 
om het indrukwekkende fresco in schitterende blauwtinten 
onder de tunnel van het station van Watermaal te bewonde-
ren, dat door het kunstcollectief Propaganza is ontworpen in 
opdracht van de NMBS.

Oproep aan kunstenaars om  
openbare ruimtes te verfraaien

Wilt je je stempel drukken op de openbare ruimten van onze 
mooie gemeente via tekst, graffiti of tekeningen? In samen-
werking met Infrabel, de beheerder van de zones rond de 
stations, roept de gemeente kunstenaars en dichters op om 
de binnenmuren van de bruggen te verfraaien. Of je nu een 
bescheiden of ambitieus project voorstelt, alle ideeën worden 
in overweging genomen. De kunstenaars worden betaald vol-
gens de regels van de Amateurkostenvergoeding (AKV).

Wil je schilderen of schrijven op een gereserveerde plaats? 
Dienst Participatie - participatie@wb1170.brussels -  
02.674.75.36

OPENBARE WERKEN /  
PARTICIPATIE 
KUNST GAAT DE STRAAT OP

Dans notre commune, deux nouvelles fresques 
murales ont récemment vu le jour. Ces œuvres 
enrichissent notre cadre de vie et apportent couleur, 
créativité et vitalité à nos espaces publics.

Lors de vos prochaines déambulations, ne manquez pas de dé-
couvrir la splendide réalisation aux formes organiques ornant 
la façade nord de l’Académie des Beaux-Arts, créée par le col-
lectif artistique Louves. De même, prenez le temps de contem-
pler l’impressionnante fresque aux nuances bleues éclatantes 
située sous le tunnel de la gare de Watermael, conçue par le 
collectif artistique Propaganza à l’initiative de la SNCB.

Appel aux artistes pour  
embellir l’espace public

Vous rêvez de laisser votre empreinte dans les lieux partagés 
de notre belle commune, que ce soit par l’écriture, le graffiti 
ou le dessin ? En partenariat avec Infrabel, gestionnaire des es-
paces aux abords des gares, la Commune lance un appel aux 
artistes et poètes pour enjoliver les parois intérieures des ponts. 
Que vous proposiez un projet modeste ou ambitieux, toutes 
les idées seront examinées. Les artistes seront rétribués selon 
les règles de l’Indemnité des Arts en Amateur (IAA).

Envie de peindre ou écrire sur un espace réservé ?  
Service Participation - participation@wb1170.brussels - 
02.674.75.36
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FÊTE DE LA FÉDÉRATION WALLONIE-BRUXELLES
THIERRY FIÉVET, 42 ANS D’ENGAGEMENT ET D’INSPIRATION  
À L’ACADÉMIE DE MUSIQUE ET DES ARTS DE LA SCÈNE

Cette année, à l’occasion de la 
Fête de la Fédération Wallonie-
Bruxelles, la Commune rend 
hommage à Thierry Fiévet, 
figure emblématique du paysage 
musical local et au-delà.

Tout a commencé dans son enfance, 
lorsque Thierry est initié à la magie 
des notes par sa tante, pianiste. Ce fut 
le point de départ d’un parcours aussi 
mélodieux qu’exceptionnel. Diplômé 
du Conservatoire royal de Bruxelles et 
formé comme chef de chœur et d'or-
chestre à Namur, il mène une brillante 
carrière de pianiste accompagnateur et 
d'enseignant. Dès 1982, il rejoint l’Aca-
démie de Musique et des Arts de la 
Scène de Watermael-Boitsfort.

En 1992, Thierry succède à Frederik 
Van Rossum en tant que directeur. Vi-
sionnaire, il s’inspire de l’enseignement 
anglo-saxon pour lancer des projets 
collectifs novateurs. Il enrichit l’acadé-
mie en y introduisant le jazz, en élar-
gissant l’offre pour les ensembles vo-
caux, et en établissant les bases des 
cours de comédie musicale. Mais ce 

Ter gelegenheid van het Feest van de Federatie Wallonië-Brussel brengt de Gemeente dit jaar hulde aan Thierry 
Fiévet, een emblematische figuur in de lokale muziekscène en ook daarbuiten.

FEEST VAN DE FEDERATIE  
WALLONIË-BRUSSEL 
THIERRY FIÉVET, 42 JAAR INZET EN 
INSPIRATIE AAN DE ACADEMIE VOOR MUZIEK 
EN PODIUMKUNSTEN 

We gaan terug naar de kindertijd van 
Thierry toen zijn tante, een pianiste, 
hem de wondere wereld van muziek-
noten deed ontdekken. Dit was het 
begin van een even melodieuze als 
uitzonderlijke carrière. Na zijn studies 
aan het Koninklijk Conservatorium van 
Brussel en zijn opleiding tot koor- en 
orkestdirigent in Namen begon hij aan 
een glansrijke carrière als pianobegelei-
der en leraar. In 1982 vervoegde hij de 
Academie voor Muziek en Podiumkun-
sten in Watermaal-Bosvoorde.

In 1992 volgde Thierry Frederik Van 
Rossum op als directeur. Als visionair in-

n’est pas tout ! Grâce à lui, des 
collaborations internationales 
voient le jour, témoignant de 
son ambition sans frontières, 
telles que le Festival de chant 
choral avec Le Ménestrel de 
Chantilly, notre ville jumelée. 
Parmi ses réalisations notables 
figurent également l'extension 
des locaux et la création d’une 
grande salle équipée de deux 
pianos à queue, symboles de 
son dévouement.

Thierry incarne la passion, la 
rigueur, l’innovation et la créa-
tivité. Il a su insuffler une nou-
velle dynamique, guider des 
milliers d’enfants et d’adultes 
dans leur exploration artis-
tique, et laisse une empreinte 
indélébile sur la scène locale.

Pour tout cela et bien plus 
encore, l’Administration com-
munale, représentée par le 
Collège des Bourgmestre et Échevins, est ho-
norée de lui rendre hommage le 27 septembre 
à partir de 18h30, à la Salle du Conseil, au 1e 
étage de la Maison communale.

spireerde hij zich op het Angelsaksische 
onderwijs om vernieuwende collectie-
ve projecten te lanceren. Hij verrijkte 
de academie met jazz, verbreedde het 
aanbod van vocale ensembles en legde 
de basis voor musicallessen. Maar daar 
bleef het niet bij! Dankzij hem ontston-
den er internationale samenwerkings-
verbanden die getuigen van zijn gren-
zeloze ambitie, zoals het Koorfestival 
met Le Ménestrel de Chantilly, onze 
zusterstad. Andere opmerkelijke ver-
wezenlijkingen zijn de uitbreiding van 
de lokalen en de creatie van een groot 
auditorium uitgerust met twee vleugel-
piano’s, symbolen van zijn toewijding.

Thierry belichaamt passie, nauwgezet-
heid, innovatie en creativiteit. Hij was 
in staat om een nieuwe dynamiek te 
introduceren door duizenden kinde-
ren en volwassenen te begeleiden in 
hun artistieke ontdekking en door een 
onuitwisbare stempel te drukken op de 
plaatselijke scene.

Voor dit alles en nog veel meer zal het 
gemeentebestuur, vertegenwoordigd 
door het College van Burgemeester en 
Schepenen, hem een geweldig eerbe-
toon brengen op 27 september vanaf 
18u30 in de Raadszaal op de eerste ver-
dieping van het gemeentehuis.

APRÈS 42 ANS 
D’ENGAGEMENT SANS 
RÉSERVE, THIERRY  
A PRIS SA RETRAITE  
LE 1e AOÛT

NA 42 JAAR 
ONVERMOEIBARE  
INZET GING THIERRY 
OP 1 AUGUSTUS  
MET PENSIOEN
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AMBASSADEURS PROPRETÉ :  
LA FORCE DE L’ACTION COLLECTIVE
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Viviane se souvient du jour en 2016 
où, de sa fenêtre, elle a observé pour 
la première fois l’un de ces ambas-
sadeurs en action. Ce moment l’a 
profondément interpellée, ravivant le 
souvenir de sa jeunesse où mainte-
nir propre son trottoir était une évi-
dence. Quelques années plus tard, 
elle rencontre Aurore, fondatrice du 
mouvement et coordinatrice de l’as-
sociation Les Marcottes. Équipée du 
matériel de démarrage (pince, sacs, 
gants, courage et bonne humeur  !), 
Viviane rejoint le mouvement, ramas-
sant les déchets à son rythme, par-
fois seule, parfois avec son petit-fils, 
parfois lors d’actions collectives. Mal-
gré les incivilités qui nécessitent « un 
sacré courage », elle est convaincue 
que chaque effort en vaut la peine 
« quand on voit le résultat ».

Pour Christiane également, deve-
nir ambassadrice a été un véritable 
déclic. «  Avant, je me sentais en 
manque d'exercice, moins utile, et 
nous ne nous parlions plus suffisam-
ment dans la rue. Depuis, j'arpente 
les rues, je les embellis et je me sens 
bien.  » Au-delà de l'impact environ-
nemental, cette initiative renforce 
la cohésion sociale. «  Je rencontre 
de nombreuses personnes positives 
et je montre l'exemple à mes pe-
tites-filles », se réjouit-elle.

L’essence même du collectif ré-
side dans sa capacité à générer une 
énergie positive. Comme l’explique 
Magda  : «  Seule, on s'essouffle, on 
perd courage devant l'immensité de 
la tâche. Rencontrer d'autres per-
sonnes qui en ont aussi assez des 
déchets redonne la motivation de 
continuer, avec l'espoir qu'un jour, 
on n'aura plus à le faire  ». Nathalie, 
arrivée parmi les ambassadeurs en 
novembre 2023, n’a pas hésité à 
rejoindre le mouvement : « J’ai tou-
jours été touchée par ces belles his-
toires de personnes qui retroussent 
leurs manches, ouvrent leur cœur 
et décident d’œuvrer bénévole-
ment pour un bien commun. Ça fait 

du bien de partager des valeurs avec 
d’autres citoyens, on se sent plus forts 
et soutenus par le dynamisme et l’en-
thousiasme du groupe. On est heureux 
de se retrouver en sachant que ces 
deux heures vont faire la différence », 
témoigne-t-elle avec enthousiasme.

Jacqueline aussi a été séduite par la 
bonne humeur, les jolies rencontres 
et l’entraide au sein du groupe. « Pour 
moi, c’est une merveilleuse aventure 
où le respect de la nature et son em-
bellissement sont des priorités essen-
tielles  ». Quant à Véronique, préoc-
cupée par l’environnement depuis 
son enfance, elle ramasse les déchets 
depuis qu’elle est haute comme trois 
pommes : « Je ne veux pas voir notre 
terre souffrir à cause de la pollution. Il 
est urgent de se mobiliser pour proté-
ger la faune et la flore ».

Aujourd'hui, près de 30 ambassa-
deurs ont déjà collecté plus de 1.300 
sacs, soit plus de 8 tonnes de déchets 
en quelques années seulement  ! Ce 
groupe ne cesse de croître, témoignant 
de l’engagement fort des citoyens de 
Watermael-Boitsfort pour le bien-être 
commun. Nous tenons à les remercier 
chaleureusement pour leurs actions 
admirables et indispensables. Leur 
dévouement exemplaire contribue à 
rendre notre commune plus propre, 

En quelques années, un mouvement citoyen particulièrement inspirant a vu le jour à 
Watermael-Boitsfort : les Ambassadeurs Propreté. Munis de pinces, de sacs-poubelle et vêtus  
de blousons fluo, ces bénévoles parcourent régulièrement les rues de la commune pour 
ramasser les déchets abandonnés. Cette initiative solidaire et résolument positive transforme 
aussi le quotidien de ses participants. Témoignages.

accueillante et solidaire. Chacune de 
leurs actions est une pierre de plus à 
toutes les initiatives qui émaillent l'his-
toire de notre belle commune, qui vit et 
respire grâce à tous ses talents réunis.

Si vous souhaitez rejoindre l’aventure  
ou en savoir plus, rendez-vous sur  
ap1170.org ou prenez contact :  
aurore@lesmarcottes.org - 
0485.82.18.86

PORTRET

Les Ambassadeurs 

Propreté vous convient 

à une rencontre festive 

en compagnie des agents 

communaux Prévention-

Propreté, autour d’un 

lunch organisé le 

samedi 21 septembre  

de 12h à 14h,  

à la Maison communale,  

place A. Gilson 1.

Invitation 
Lunch
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De Netheidsambassadeurs 

en de gemeentewerkers 

van de dienst Preventie - 

Netheid nodigen je uit voor 

een feestelijke lunch op 

zaterdag 21 september  

van 12u tot 14u in  

het Gemeentehuis, 

A. Gilsonplein 1.

ik geef het goede voorbeeld aan mijn 
kleindochters”, zegt ze enthousiast.

De essentie van het collectief ligt in 
het vermogen om positieve energie 
op te wekken. Zoals Magda uitlegt: “In 
je eentje raak je uitgeput en verlies je 
de moed bij de enorme omvang van 
de taak. Andere mensen ontmoeten die 
afval ook beu zijn geeft je de motivatie 
om door te gaan, in de hoop dat je het 
op een dag niet meer hoeft te doen”. 
Nathalie, die zich in november 2023 
bij de ambassadeurs voegde, aarzelde 
niet om zich bij de beweging aan te 
sluiten: “Ik was al altijd gevoelig voor de 
prachtige verhalen van mensen die hun 
mouwen opstropen, hun hart openstel-
len en besluiten om vrijwilligerswerk te 
doen voor het algemeen belang. Het 
doet deugd om waarden te delen met 
andere burgers, we voelen ons sterker 
en meer gesteund door de dynamiek 
en het enthousiasme van de groep. We 
komen graag samen in de wetenschap 
dat deze twee uur een verschil zullen 
maken,” zegt ze enthousiast.

Ook Jacqueline was onder de indruk 
van het goede humeur, de leuke ont-
moetingen en de onderlinge steun 
binnen de groep. “Voor mij is het een 
prachtig avontuur waarin respect 
voor de natuur en haar verfraaiing 
essentiële prioriteiten zijn”. Véroni-

Na Viviane herinnert zich de dag in 
2016 waarop ze vanuit haar raam voor 
het eerst een van deze ambassadeurs 
in actie zag. Dit moment had een diep-
gaand effect op haar en bracht herin-
neringen naar boven aan haar jeugd 
toen het vanzelfsprekend was om de 
stoep schoon te houden. Een paar jaar 
later ontmoette ze Aurore, de initiatief-
neemster van de beweging en coördi-
natrice van de vereniging Les Marcot-
tes. Uitgerust met het nodige materiaal 
(tangen, zakken, handschoenen, moed 
en een goed humeur!) sloot Viviane 
zich aan bij de beweging en begon ze 
op haar eigen tempo zwerfvuil op te 
ruimen, soms alleen, soms met haar 
kleinzoon, soms tijdens collectieve 
acties. Ondanks het feit dat optreden 
tegen aanstootgevend gedrag "veel 
moed" vergt, is ze ervan overtuigd dat 
elke inspanning de moeite waard is 
"eens je de resultaten ziet".

Ook voor Christiane was ambassad-
rice worden een echte wake-up call. 
"Voorheen had ik het gevoel dat ik niet 
genoeg beweging kreeg, dat ik minder 
nuttig was en dat we niet genoeg met 
elkaar praatten op straat. Sindsdien 
loop ik door de straten, verfraai ze en 
voel me goed. Dit initiatief heeft niet 
alleen invloed op het milieu, maar ver-
sterkt ook de sociale cohesie. “Ik heb 
zoveel positieve mensen ontmoet en 

que, die al van kinds af aan begaan is 
met het milieu, heeft al altijd de strijd 
tegen afval aangebonden: " Ik wil onze 
planeet niet zien lijden onder vervui-
ling. We moeten dringend actie onder-
nemen om flora en fauna te bescher-
men".

Vandaag hebben bijna 30 ambassa-
deurs al meer dan 1.300 zakken inge-
zameld, wat neerkomt op meer dan 8 
ton afval in slechts een paar jaar tijd! 
De groep blijft groeien en dat toont 
dat de inwoners van Watermaal-Bos-
voorde zich sterk inzetten voor het 
algemeen welzijn. We willen hen van 
harte bedanken voor hun bewonde-
renswaardige en onmisbare acties. 
Hun voorbeeldige toewijding helpt om 
onze gemeente schoner, gastvrijer en 
zorgzamer te maken. Elk van hun ac-
ties is weer een mijlpaal in de geschie-
denis van onze mooie gemeente, die 
leeft en ademt dankzij al hun gecom-
bineerde talenten.

Wil je meedoen aan het avontuur of 
krijg je graag meer informatie? Ga dan 
naar ap1170.org of neem contact op 
met: aurore@lesmarcottes.org -  
0485.82.18.86

In Watermaal-Bosvoorde is de laatste jaren een bijzonder inspirerende burgerbeweging ontstaan:  
de Netheidsambassadeurs. Uitgerust met tangen, vuilniszakken en fluorescerende hesjes struinen 
deze vrijwilligers regelmatig de straten van de gemeente af om zwerfvuil op te rapen.  
Dit solidaire en positieve initiatief verandert ook het dagelijks leven van de deelnemers.  
Lees wat ze te zeggen hebben.

NETHEIDSAMBASSADEURS:  
DE KRACHT VAN COLLECTIEVE ACTIE

PORTRET

Uitnodiging 
Lunch
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VIE SOCIALE
BIEN VIEILLIR AVEC BRAS DESSUS BRAS 
DESSOUS : LA BELLE AVENTURE DU 
VOISINAGE SOLIDAIRE

Imaginez un quartier où générations et cultures se rencontrent pour 
mettre fin à la solitude : tel est l’objectif de l’association Bras dessus 
Bras dessous. Depuis sa création en 2015, cette initiative œuvre pour 
améliorer la convivialité entre les habitants d’un même quartier.

Ce projet revêt une importance particulière face à une réalité préoccupante : une 
personne sur quatre, âgée de plus de 65 ans souffre de solitude. Lorsque nos aînés 
choisissent de vieillir à domicile, bien qu’ils puissent bénéficier de soins médicaux 
et paramédicaux, ils manquent souvent de contacts sociaux essentiels à leur bien-
être moral. C’est ici que Bras dessus Bras dessous s’engage à créer des binômes 
pour lutter contre l’isolement et enrichir le quotidien.

Les « Voisineurs », ces voisins bienveillants, consacrent une heure par semaine ou 
par mois à partager des moments agréables avec leurs « Voisinés », selon leurs af-
finités et disponibilités. Ils jouent au scrabble, partagent un repas, vont au cinéma, 
se promènent, font de la musique ou discutent tout simplement.

Grâce au soutien du Budget Participatif et en partenariat avec la Maison Médicale 
de Watermael-Boitsfort-Auderghem (MMWBA), une nouvelle antenne ouvrira en 
octobre au 11 avenue des Archiducs.

Stel je een wijk voor waar 
generaties en culturen samen 
komaf maken met eenzaamheid: 
dat is het doel van de vereniging 
Bras dessus Bras dessous. Sinds 
haar oprichting in 2015 zet deze 
vereniging zich in om meer 
gezelligheid te creëren tussen 
bewoners van eenzelfde wijk.

SOCIAAL LEVEN 
GEZOND OUDER 
WORDEN MET 
BRAS DESSUS BRAS 
DESSOUS: HET 
GROTE AVONTUUR 
VAN SOLIDARITEIT 
ONDER BUREN

Dit is een initiatief van onschatbare waar-
de gezien één op de vier 65-plussers last 
heeft van eenzaamheid. Senioren die er-
voor kiezen om thuis oud te worden kun-
nen weliswaar genieten van medische 
en paramedische zorg, maar missen vaak 
sociale contacten die essentieel zijn voor 
hun morele welzijn. Hier komt Bras des-
sus Bras dessous aan zet: de vereniging 
stelt alles in het werk om tandems tegen 
vereenzaming samen te stellen en zo het 
dagelijks leven te verrijken.

Burenbezoekers delen aangename mo-
menten gaande van een uur per week of 
per maand met hun burengastheren en 
-vrouwen, in functie van hun affiniteiten 
en beschikbaarheid. Ze spelen scrabble, 
eten samen, gaan naar de bioscoop, 
maken een wandeling, spelen muziek of 
kletsen gewoon wat.

Dankzij de steun van het Participatiefonds 
en in samenwerking met het Maison  
médicale van Watermaal-Bosvoorde- 
Oudergem wordt in oktober een nieuw 
filiaal geopend in de Aartshertogenlaan 11.

Vous avez plus de 60 ans et 
souhaitez rompre l’isolement ?  
Peu importe votre âge, vous 
désirez vous engager pour 
renforcer les liens dans votre 
quartier ? Contactez  
Bras dessus Bras dessous :  
info@brasdessusbrasdessous.be 
0486.76.62.89

Ben je ouder dan 60 en wil je de eenzaamheid 
doorbreken? Wil je je inzetten om de banden in je 
buurt aan te halen? Leeftijd speelt geen rol.  
Neem contact op met Bras dessus Bras dessous:  
info@brasdessusbrasdessous.be – 0486.76.62.89
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mn.demunter@immoviager.be
www.immoviager.be

02.672 30 26  ❘  0495.51 29 93

Pour recevoir un bouquet et une rente indexée et 
non taxée, en occupant ou non votre immeuble : 

Pensez au VIAGER !
L’expérience et la confi ance en viager

portent un nom : 

Marie-Noël de MUNTER
vous renseigne sans frais.

Licenciée en droit,
experte en viager depuis plus de 20 ans 

 Agréée I.P.I. n°101 132

Du studio à la propriété de prestige,
nous vous offrons un service de qualité
rendu dans la discrétion et l’effi cacité.

Avenue Léopold Wiener, 114
1170 - Bruxelles

Le 16 décembre 2013 - logo final

mmo
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Découvrez une peau radieuse  
à StarSpark clinique !

20% de réduction avec cet ajout
Rue de Cedres 4
Visitez-nous à place keym  
ou prenez rendez-vous aujourd’hui !

 0488 29 16 11

Traitement
Anti-âge, Oxygénéo, 
Morpheous8, Derma-

brasion, anti-acné, 
hyperpigmentation

Produits de luxe
Visage : anti-âge crème & sérum
Yeux : anti-âge crème & sérum
Lipgloss avec Hyaluronic Acid

StarSpark.indd   1StarSpark.indd   1 22/08/24   15:5322/08/24   15:53

133x84

JAPANESE FOOD STORE
&TAKE AWAY

www.sowatrading.be/fr

haruchan@sowatrading.be
02.660.0666

17 Rue des Begonias,  1170 Bruxelles

mar - ven : 10h - 18h
sam : 10h - 19h

lun, dim et jours fériés : fermé

TAKE AWAY - Onigiri - Lunch box - Rouleaux sushi - etc...

JAPANESE FOOD

GET 
" 5% discount

coupon"
Scan QR Now!
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TRANSITION
DES RENCONTRES POUR CHANGER  
LES PERSPECTIVES !

Dans notre commune, de nombreuses initiatives fleurissent autour 
de la transition, toutes animées par un objectif commun : préserver 
les conditions d’une vie équilibrée sur terre. Parmi celles-ci, figurent 
des ateliers interactifs et un espace d’échange.

Les fresques du climat sont des ateliers d’intelligence collective destinés à appro-
fondir notre compréhension des enjeux liés aux dérèglements climatiques. En 
petits groupes, les participants explorent les liens de cause à effet à partir des don-
nées fournies par les rapports du GIEC. Vous souhaitez participer ? Ces ateliers se-
ront organisés dans la commune les mardis 12 novembre, 10 décembre et 28 jan-
vier, dans le cadre du Plan Climat. Plus d’informations seront bientôt disponibles.

L’Espace Transition rassemble des citoyens et des membres d’associations qui 
se retrouvent régulièrement pour discuter des défis de la transition à Water-
mael-Boitsfort. Ouvert à tous, cet espace d’échange a déjà permis la réalisation 
de projets concrets, comme le festival dédié à l’alimentation, prévu du 12 au 14 
novembre à La Vénerie. 

Infos ? Service Transition - transition@wb1170.brussels

TRANSITIE 
BIJEENKOMSTEN OM PERSPECTIEVEN TE VERANDEREN!

In onze lokale gemeenschap bloeien veel initiatieven rond transitie die allemaal gedreven worden door een 
gemeenschappelijk doel: ervoor zorgen dat de voorwaarden voor een evenwichtig leven op aarde behouden 
blijven. Hieronder vallen interactieve workshops en een discussieforum.

Climate Fresks zijn workshops voor collectieve intelligentie die zijn ontworpen om de problemen rond klimaatverandering beter te 
doorgronden. In kleine groepen onderzoeken deelnemers de verbanden tussen oorzaak en gevolg op basis van de gegevens uit 
de IPCC-rapporten. Wil je meedoen? Deze workshops worden gehouden in de gemeente op dinsdag 12 november, 10 december 
en 28 januari, als onderdeel van het Klimaatplan. Meer informatie is binnenkort beschikbaar.

De Transitieruimte verenigt burgers en leden van verenigingen die regelmatig samenkomen om de uitdagingen van de transitie 
in Watermaal-Bosvoorde te bespreken. Deze ruimte staat open voor iedereen. Hier ontstonden al een aantal concrete projecten, 
zoals het voedselfestival dat gepland is van 12 tot 14 november in 
La Vénerie. 

Info? Dienst Transitie - transitie@wb1170.brussels

Watermael-BoitsfortWatermaal-Bosvoorde

= 10 EUROS

10ENCORE QUATRE MOIS  
POUR FAIRE RICOCHECK !

Un Ricocheck est un chèque émis par la Com-
mune à utiliser chez les commerces partenaires. 
Certains sont encore en circulation et restent va-
lables jusqu’au 31 décembre 2024. N’oubliez pas 
de les échanger d’ici là !

Rappelez-vous, le projet visait à soutenir les com-
merçants impactés par la Covid-19 et à remercier 
les bénévoles engagés dans l’entraide communale. 
Au total, 2.989 Ricochecks ont été distribués à 392 
bénéficiaires. Un immense merci à tous les partici-
pants pour leur implication !

Infos ? Service Transition -  
transition@wb1170.brussels 

NOG VIER MAANDEN  
OM JE RICOCHECKS TE VERZILVEREN!

Een Ricocheck is een cheque die wordt uitgegeven door de ge-
meente om te worden gebruikt in partnerwinkels. Sommige zijn 
nog in omloop en zijn geldig tot 31 december 2024. Vergeet niet 
om ze voor die tijd in te ruilen!

Ter herinnering: dit project werd opgezet om winkeliers te steu-
nen tijdens Covid-19 en om de vrijwilligers te danken voor hun 
hulp in de gemeente. In totaal zijn er 2.989 Ricochecks uitge-
deeld aan 392 begunstigden. Hartelijk dank aan alle deelnemers 
voor hun inzet!

Info? Dienst Transitie - transitie@wb1170.brussels
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OCREPN ?

L'Espace Public Numérique communal est là pour rendre la technologie accessible et utile à tous, dans une 
atmosphère conviviale. Il vous offre tout ce dont vous avez besoin pour explorer le monde numérique : 
ordinateur, connexion internet, imprimante et scanner.

INFORMATIQUE
EPN : VOTRE ESPACE POUR UNE TECHNOLOGIE À LA PORTÉE  
DE TOUS

Que vous veniez pour effectuer des 
démarches administratives en ligne, 
apprendre à utiliser un nouvel appareil, 
rédiger votre CV ou simplement navi-
guer sur internet, les portes vous sont 
ouvertes les mardis et vendredis, de 
9h à 12h et de 13h à 16h, en dehors 
des congés scolaires francophones. Et 
dès le 11 septembre, ne manquez pas 
les formations et ateliers qui ont lieu 
chaque mercredi !

Les formations proposées couvrent 
une large gamme d’apprentissage, al-
lant des bases du clavier et de la souris 
à la création de comptes, la gestion de 

De gemeentelijke Openbare Computerruimte of OCR is er om technologie in een gemoedelijke sfeer 
toegankelijk en nuttig te maken voor iedereen. Hier vind je alles wat je nodig hebt om de digitale wereld te 
verkennen: computers, internetverbinding, printers en scanners.

INFORMATICA 
OCR: EEN RUIMTE VOOR TECHNOLOGIE BINNEN IEDERS BEREIK

E-papierwerk, een nieuw apparaat leren 
gebruiken, je CV schrijven of gewoon 
op internet surfen, het kan op dinsdag 
en vrijdag van 9u tot 12u en van 13u tot 
16u, behalve tijdens de schoolvakan-
ties van het Franstalig onderwijs. Vanaf 
11 september vinden er elke woensdag 
cursussen en workshops plaats! Spring 
zeker eens binnen!

De aangeboden cursussen behande-
len een breed scala aan onderwerpen, 
gaande van de basis zoals leren werken 
met toetsenbord en muis tot het aan-
maken van accounts, het beheren van 
bestanden en het gebruik van Windows 

fichiers et l'utilisation de Windows ainsi 
que des outils en ligne. Les ateliers sont 
conçus pour répondre à vos besoins 
pratiques  : que ce soit pour optimiser 
votre CV avec Canva, explorer les sites 
administratifs, assurer la sécurité de vos 
informations, organiser, partager et re-
toucher vos photos, ou choisir l’ordina-
teur qui vous convient, il y a un atelier 
pour vous. Vous pourrez également 
découvrir l'univers fascinant de l'intelli-
gence artificielle et participer à des ses-
sions de questions/réponses personna-
lisées sur les sujets qui vous intéressent, 
afin d’avancer avec assurance vers vos 
objectifs.

en online tools. De workshops zijn af-
gestemd op je praktische behoeften: 
of het nu gaat om het optimaliseren 
van je CV met Canva, het verkennen 
van overheidssites, het veilig bewaren 
van je informatie, het organiseren, de-
len en bewerken van je foto's of het 
kiezen van de juiste computer, er is al-
tijd wel een workshop die bij je past. Je 
kunt ook de fascinerende wereld van 
artificiële intelligentie (AI) ontdekken en 
deelnemen aan persoonlijke vraag- en 
antwoordsessies over onderwerpen 
die je interesseren, zodat je vol vertrou-
wen je doelen kunt bereiken.

Even een pauze nodig? Daarvoor heb-
ben we een leuke plek ingericht met 
koffie, thee of sap, ideaal om tot rust te 
komen tussen twee sessies in.

Van harte welkom in de OCR, A. Pay-
fa-Fosséprezplein 11, waar digitaal le-
ren en ontdekken in een vriendelijke 
en gastvrije sfeer kan. Volg de bor-
den, loop door de deuren en betreed 
een nieuw tijdperk van technologisch 
meesterschap!

Info en inschrijving? 
02.674.74.70 (vergeet niet een bericht 
achter te laten!)

Besoin d'une pause ? Profitez de l’es-
pace détente avec café, thé ou jus, 
idéal pour se relaxer entre deux ses-
sions.

L’EPN est impatient de vous accueillir, 
place A. Payfa-Fosséprez 11, où l'ap-
prentissage et la découverte numé-
rique se font dans la bonne humeur et 
la bienveillance. Suivez les indications, 
passez les portes, et entrez dans une 
nouvelle ère de maîtrise technolo-
gique ! 

Infos et inscription ?  
02.674.74.70 (n'oubliez pas de laisser un 
message !)
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Le dimanche 22 septembre, en clôture de la Semaine européenne de la mobilité, Watermael-Boitsfort fêtera avec 
enthousiasme sa 25e édition de la Journée sans voiture. Cet événement incontournable est non seulement  
un moment de réflexion et d’information sur les alternatives de transport, mais aussi une occasion de se 
retrouver autour d’activités ludiques.

MOBILITÉ
JOURNÉE SANS VOITURE :  
UN DIMANCHE DÉDIÉ À LA MOBILITÉ DOUCE

Depuis la première édition en 2000, 
Watermael-Boitsfort a marqué les es-
prits en adoptant une démarche au-
dacieuse  : tandis que de nombreuses 
communes se montraient prudentes 
en limitant la fermeture à quelques 
rues spécifiques, principalement dans 
le quartier européen, notre commune 
a choisi de fermer intégralement son 
territoire à la circulation automobile, 
à l’exception de quelques axes ré-
gionaux. Cette initiative témoigne de 
notre engagement précurseur en fa-
veur de la mobilité douce.

Cette année encore, le 22 septembre, 
sera une occasion parfaite pour décou-
vrir et expérimenter des alternatives à 
nos moyens de déplacement habituels 
tout en imaginant un espace public 
plus convivial. Profitez de cette journée 
pour vous déplacer à pied, à vélo, en 
trottinette, que ce soit pour faire vos 
courses dans les commerces locaux, 
vous rendre à la piscine, ou participer 
aux animations gratuites prévues sur la 
place Keym !

La place Keym, fraîchement inaugurée, 
sera ce jour-là entièrement dédiée aux 
piétons et aux vélos, invitant les habi-
tants à explorer de manière ludique et 
pratique des solutions de déplacement 
durable. Que vous soyez cycliste che-
vronné, amateur de balades à pied, ou 
simplement curieux, cette journée est 
faite pour vous ! 

la route en répondant à des énigmes, 
ou plongez la main dans la boîte à 
mystères de la mécanique vélo.

Ne manquez pas cette opportunité de 
vivre une Journée sans voiture enri-
chissante et divertissante. Venez nom-
breux découvrir comment nos choix 
de mobilité peuvent améliorer notre 
qualité de vie et protéger notre envi-
ronnement. Ensemble, faisons de Wa-
termael-Boitsfort un modèle de mobi-
lité douce !

De 10h à 17h, les passionnés de bicy-
clette seront comblés par les stands 
proposant des services de réparation, 
location et vente de vélos d'occa-
sion. Pour les aventuriers, un grand 
rallye-découverte vous attend  ! Munis 
d'un passeport et d'un roadbook, par-
tez à la découverte des aménagements 
urbains et des commerces partenaires 
spécialement ouverts pour l'occasion. 
Que vous aimiez vous challenger en 
équipe ou en solo, cette activité alliant 
réflexion et habilité vous permettra de 
cumuler des points. Une fois votre pas-
seport rempli, échangez-le au stand 
communal contre un cadeau (dans la 
limite des stocks disponibles). 

Le GRACQ (Les Cyclistes Quotidiens 
asbl) sera présent avec sa célèbre 
Roue de la fortune, adaptée aux pe-
tits comme aux grands. De 13h à 16h,  
testez vos connaissances du code de 

Le samedi 21 septembre, en 

prélude à la Journée sans voiture, 

le GRACQ Watermael-Boitsfort 

propose place Keym, de 10h à 13h 

une formation gratuite « À vélo 

dans le trafic ». Accessible aux 

adultes et adolescents dès 14 ans, 

cette session vous apprendra les 

bons réflexes pour circuler à vélo 

en toute confiance. En petit groupe, 

vous alternerez exercices pratiques 

et rappels théoriques. N’oubliez pas 

d’amener un vélo en bon état ! 

Infos et inscription obligatoire :  
https://www.gracq.org 
formations-velo-dans-le-trafic  
02.502.61.30 -  
formation@gracq.org

NE MANQUEZ PAS CETTE 
OPPORTUNITÉ DE VIVRE 
UNE JOURNÉE SANS 
VOITURE ENRICHISSANTE 
ET DIVERTISSANTE
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De Europese Mobiliteitsweek eindigt met een Autoloze dag op zondag 22 september. Tegelijkertijd gooit 
Watermaal-Bosvoorde zich enthousiast in de viering van deze vijfentwintigste Autoloze Dag. Dit evenement 
mag je niet missen. Het is niet alleen een moment om na te denken en informatie te vinden over alternatieve 
vervoersmodi maar ook een gelegenheid om samen speelse activiteiten te ontdekken.

MOBILITEIT 
AUTOLOZE DAG: EEN ZONDAG GEWIJD AAN ZACHTE MOBILITEIT

Sinds de eerste editie in 2000 heeft Water-
maal-Bosvoorde zich onderscheiden door 
haar gedurfde aanpak: terwijl veel gemeen-
ten voorzichtig waren en slechts enkele 
specifieke straten afsloten, voornamelijk in 
de Europese wijk, koos onze gemeente er-
voor om haar hele grondgebied af te sluiten 
voor autoverkeer, op enkele gewestwegen 
na. Dit initiatief getuigt van onze baanbre-
kende inzet voor zachte mobiliteit.

Ook dit jaar zal 22 september de perfec-
te gelegenheid zijn om alternatieven voor 
onze gebruikelijke vervoersmiddelen te 
ontdekken en ermee te experimenteren, 
terwijl we ons tegelijkertijd een meer gezel-
lige openbare ruimte voorstellen. Profiteer 
van deze dag om je te voet, met de fiets 
of op een step te verplaatsen, of je nu gaat 
winkelen in de plaatselijke winkels, naar 
het zwembad gaat of deelneemt aan de  
gratis evenementen die op het Keymplein 
zijn gepland!

Het nieuwe Keymplein staat na zijn recente inhuldiging helemaal open voor 
voetgangers en fietsers en nodigt buurtbewoners uit om op een leuke en  
praktische manier duurzame verplaatsingsmodi te ontdekken. Of je nu een erva-
ren fietser bent, een fervent wandelaar of gewoon nieuwsgierig, dit is helemaal 
jouw dag! 

Van 10u tot 17u kunnen fietsliefhebbers hun hart ophalen bij de stands die repa-
ratie, verhuur en verkoop van tweedehands fietsen aanbieden. Voor de avontu-
riers staat er een geweldige ontdekkingsrally te wachten! Gewapend met een 
paspoort en een roadbook ga je op ontdekkingstocht door de speciaal voor 
deze gelegenheid geopende stedelijke voorzieningen en partnerwinkels. Je 
gaat deze uitdaging alleen of in team aan, bij deze activiteit zijn behendigheid 
en verstand vereist. Eens je paspoort ingevuld kun je het inwisselen voor een 
cadeau bij de stand van de gemeente (zolang de voorraad strekt). 

GRACQ (vzw Les Cyclistes Quotidiens) zal er zijn met hun beroemde Rad van 
Fortuin. Jong en oud kunnen meespelen. Van 13u tot 16u kun je raadsels oplos-
sen op basis van je kennis van de verkeersregels of je hand in de mysteriebox van 
de fietsmechanica te steken.

Het belooft een leuke, verrijkende en vermakelijke Autoloze Dag te worden. 
Echt de moeite waard om langs te komen. Ontdek tegelijkertijd hoe onze mo-
biliteitskeuzes onze levenskwaliteit kunnen verbeteren en ons milieu kunnen 
beschermen. Laten we samen van Watermaal-Bosvoorde een voorbeeld van 
zachte mobiliteit maken!

HET BELOOFT EEN 
LEUKE, VERRIJKENDE EN 
VERMAKELIJKE AUTOLOZE 
DAG TE WORDEN

Op zaterdag 21 september, als 

aanloop naar de Autoloze Dag, 

biedt GRACQ Watermaal-Bosvoorde 

op Keymplein van 10u tot 13u, 

een gratis cursus "Fietsen in het 

verkeer" aan. Deze sessie staat 

open voor volwassenen en tieners 

vanaf 14 jaar en leert je de juiste 

reflexen aan om zelfverzekerd te 

fietsen. In kleine groepjes worden 

praktische oefeningen afgewisseld 

met theoretische opfrissing. Vergeet 

niet een fiets in goede staat mee te 

brengen! 

Informatie en verpliekte inschrijving:  
https://www.gracq.org/formations-
velo-dans-le-trafic - 02.502.61.30 -  
formation@gracq.org
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WATERLOO 
Mardi 10 septembre - SPÉCIALE BIJOUX 

Sur rendez-vous : 02/218.00.18 
 

BRUXELLES 
  CHAQUE LUNDI de 14 h 30 à 17 h 00 
     et sur rendez-vous les autres jours 

 Av. des Casernes, 39 b - BRUXELLES (Parking) 
 

Maison de ventes spécialisée en art belge, bande dessinée et bijoux

LIBRAIRIE LITTLE NÉMO 
Rue François Libert, 11 - 1410 WATERLOO

Estimations gratuites 
sur rendez-vous 

BRUXELLES  
WATERLOO

CONTACT : 02/218.00.18 
info@millon-belgique.com  

Julien DUPRÉ - Adjugé 31 000 €

Blake et Mortimer  - Adjugé 4 800 €

Broche libellule - Adjugé 7 500 € Fernand KHNOPFF - Adjugé 440 000 €

Vendez  
vos trésors  

aux enchères  
à Bruxelles!

Saphir Birman -  Adjugé 180 000 €

Céline Rose  
DAVID 
Experte en bijoux

 Experte  
en tableaux 

 

Mélissa LAFONT Arnaud  
de PARTZ 

 Expert en BD

NOTRE AGENCE 
SUR LA COMMUNE!
Les équipes du Real Lab considèrent vos projets comme uniques. 
Travaillez avec une agence qui vous offre un service sur mesure 
et adapté à vos besoins !

Le plus : Xavier habite la commune et la connaît mieux que 
quiconque. Il a donc déjà accompagné, avec succès, de 
nombreuses personnes !
Faites-lui confiance et contactez-le !

ACCOMPAGNEMENT CONSEIL

ESTIMATION DE VOTRE BIEN IMMOBILIER

VENDRE

ACHETER

LOUER

Agence immobilière

     +32 477 784 121
     hello@real-lab.com
     real-lab.com
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Vous souhaitez  vivre une expérience enrichissante 
qui impacte positivement la scolarité d’enfants 
et d’adolescents ? Vous êtes passionné par 
l’apprentissage et désireux de partager votre savoir ? 
Rejoignez-nous et consacrez quelques heures par 
semaine pour transformer le parcours éducatif des 
élèves de l’école de devoirs.

VIE SOCIALE
ÉCOLE DE DEVOIRS :  
REJOIGNEZ NOTRE ÉQUIPE 
DYNAMIQUE DE BÉNÉVOLES !

À l’école de devoirs, votre soutien est bien plus qu’une aide 
scolaire, c’est une opportunité de créer des liens privilégiés 
avec les élèves et de les accompagner dans leur réussite. 
Cette expérience gratifiante sera autant enrichissante pour 
vous que pour eux.

À Watermael-Boitsfort, nous avons besoin de vous dans 
plusieurs lieux :

➜ Antenne scolaire : accompagnez les élèves de la 4e 
à la 6e secondaire.  
0499.58.95.14 - antennescolaire@wb1170.brussels

➜ Espace Mosaïque : guidez les élèves de la 1e à la  
3e secondaire.  
0493.82.84.02 - espacemosaique@wb1170.brussels 

➜ Accueil Temps Livres : soutenez la lecture et 
l’apprentissage des enfants de 8 à 12 ans.  
0490.47.60.45 - mcalmein@wb1170.brussels

➜ Maison de quartier du Dries : assistez les élèves  
du primaire et offrez une remédiation aux élèves  
du secondaire.  
02.660.71.05 - mqdries@wb1170.brussels

➜ Maison de quartier des Cités-Jardins : aidez les 
élèves du primaire.  
0490.47.60.27 - lescitejardins@wb1170.brussels

Que vous choisissiez de nous rejoindre à l’Antenne scolaire, 
à l’Espace Mosaïque, à l’Accueil Temps Livres ou dans une 
des maisons de quartier, votre contribution sera précieuse 
et appréciée. 

Ben je op zoek naar een verrijkende ervaring die een 
positieve invloed heeft op de leerprestaties van kinde-
ren en tieners? Heb je een passie voor leren en wil je 
graag je kennis delen? Sluit je bij ons aan en zet je een 
paar uur per week in om het studietraject van de leer-
lingen van de huiswerkschool te veranderen.

SOCIAAL LEVEN 
HUISWERKSCHOOL: SLUIT JE 
AAN BIJ ONS DYNAMISCHE 
TEAM VAN VRIJWILLIGERS!

Op de huiswerkschool is je ondersteuning veel meer dan al-
leen maar hulp op school: het is een kans om een speciale 
band met je leerlingen op te bouwen en hen te helpen slagen. 
Deze verrijkende ervaring zal even waardevol zijn voor jou als 
voor hen.

In Watermaal-Bosvoorde hebben we je op verschillende plaat-
sen nodig:

➜ Schoolantenne: ondersteuning van leerlingen van het 
vierde tot het zesde middelbaar.   
0499.58.95.14 - antennescolaire@wb1170.brussels

➜ Espace Mosaïque: begeleiding van leerlingen van het 
eerste tot het derde middelbaar.  
0493.82.84.02 - espacemosaique@wb1170.brussels

➜ Accueil Temps Livres: ondersteuning bij lezen en leren 
voor kinderen van 8 tot 12 jaar.  
0490.47.60.45 - mcalmein@wb1170.brussels

➜ Buurthuis Dries: begeleiding van leerlingen uit de 
lagere school en bijlessen voor leerlingen uit het secundair 
onderwijs.  
02.660.71.05 - mqdries@wb1170.brussels

➜ Buurthuis van de Tuinwijken: hulp aan leerlingen  
van de lagere school.  
0490.47.60.27 - lescitejardins@wb1170.brussels

Of je nu kiest om ons te helpen in de Schoolantenne, Espace 
Mosaïque, Accueil Temps Livres of een van de buurthuizen, je 
bijdrage zal waardevol en gewaardeerd zijn. 

EN OFFRANT VOTRE TEMPS, VOS 
COMPÉTENCES ET VOTRE ÉNERGIE,  
VOUS PARTICIPEZ ACTIVEMENT À  
UN CHANGEMENT POSITIF DANS  
LA VIE DE CES JEUNES

DOOR JE TIJD, VAARDIGHEDEN EN 
ENERGIE AAN TE BIEDEN HELP JE 
ACTIEF MEE OM EEN POSITIEF VERSCHIL 
TE MAKEN IN HET LEVEN VAN DEZE 
JONGEREN
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Le 10 juin dernier, le Fosbury & Sons,  
chef-d'œuvre moderniste, était en fête !  
Ce monument architectural 
emblématique a accueilli les 
entrepreneurs locaux, des plus récents 
aux plus anciens. C’était l’occasion pour 
la Commune de rendre hommage à 
tous les commerçants qui, jour après 
jour, animent nos quartiers, jouent 
un rôle clé dans l’économie locale 
et favorisent une consommation 
plus responsable. En ces temps où la 
proximité est plus précieuse que jamais, 
leurs dévouement et enthousiasme font 
toute la différence.

La soirée a été ponctuée de temps forts, dont 
la remise des Awards. Le Prix de l’Innova-
tion-Transition a récompensé une entreprise 
offrant des produits ou services inédits et/ou 
s’inscrivant dans une démarche durable res-
pectueuse de l’environnement. Le Prix de la 
Participation Locale a honoré une entreprise 
profondément ancrée dans la dynamique du 
quartier et de la commune, s’impliquant dans 
de nombreux événements. Ces deux prix ont 
été décernés par le Syndicat d’Initiative. Enfin, 
le Prix du Public, attribué via un vote en ligne, a 
permis aux citoyens de choisir leur commerce 
préféré, soulignant ainsi l'importance du sou-
tien et de la fidélité des clients.

Infos ? Service Vie économique -  
commerce@wb1170.brussels - 02.674.74.26

VIE ÉCONOMIQUE
LUMIÈRE SUR  
LES ACTEURS  
ÉCONOMIQUES DE  
WATERMAEL- 
BOITSFORT

Op 10 juni was het feest bij Fosbury & Sons! Dit modernistisch 
meesterwerk is een echte architecturale parel waar lokale 
ondernemers, van de meest recente tot de ouderen terecht 
kunnen. De Gemeente greep de gelegenheid aan om hulde 
te brengen aan alle handelaars die onze wijken dag na dag 
leven inblazen. Ze spelen een sleutelrol in de lokale economie 
en moedigen een meer verantwoorde consumptie aan. In een 
periode waarin nabijheid meer dan ooit telt zijn hun inzet en 
enthousiasme van doorslaggevend belang.

De avond werd getekend door een aantal hoogtepunten, waaronder de uit-
reiking van de Awards. De prijs voor Innovatie-Transitie ging naar een bedrijf 
dat nieuwe producten of diensten aanbiedt of een duurzame, milieuvriende-
lijke aanpak hanteert. De Prijs voor Lokale Participatie bekroonde een bedrijf 
dat diep geworteld is in de dynamiek van de buurt en de gemeente en zich 
inzet voor tal van evenementen. Beide prijzen werden toegekend door de 
Vereniging ter Handelsbevordering Van Watermaal-Bosvoorde (SIWB). Bij de 
toekenning van de Prijs van het Publiek ten slotte, waarvoor de inwoners 
online konden stemmen, werd ook veel belang gehecht aan klantenonder-
steuning en -getrouwheid.

Info? Dienst Economisch Leven - handel@wb1170.brussels - 02.674.74.26

ECONOMISCH LEVEN 
FOCUS OP DE ECONOMISCHE 
SPELERS IN WATERMAAL-
BOSVOORDE

PROFICIAT AAN ALLE ECONOMISCHE SPELERS IN 
WATERMAAL-BOSVOORDE! WE KIJKEN ALVAST UIT 
NAAR DE VOLGENDE EDITIE VAN DIT EVENEMENT

BRAVO À TOUS LES ACTEURS ÉCONOMIQUES  
DE WATERMAEL-BOITSFORT ! NOUS ATTENDONS 
AVEC IMPATIENCE LA PROCHAINE ÉDITION DE 
CET ÉVÉNEMENT
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CULTURE 
PAUL DELVAUX : UNE ŒUVRE SIGNIFICATIVE 
RENDUE ACCESSIBLE AU PUBLIC

En 1979, le Conseil communal de Watermael-Boitsfort décide de transformer l’ancien ci-
néma Select de la rue Gratès en « Centre culturel Paul Delvaux », rebaptisé cinq ans plus 
tard « Espace Paul Delvaux ». En reconnaissance de cet honneur, le célèbre artiste réalise 
une peinture sur bois qu’il offre généreusement à la Commune. Cette création symbolique 
de haute valeur, dépeint Watermael-Boitsfort en 1905, avec ses monuments, bâtiments et 
sites, emblématiques et pittoresques.

L'œuvre originale est désormais prêtée à long terme à la SNCB pour être exposée au mu-
sée Train World à Schaerbeek. Cette initiative permet à un large public de découvrir ce 
magnifique tableau, enrichissant ainsi une collection déjà remarquable.

BALADE AUDIOGUIDÉE : NOVEMBRE,  
MOIS DES COMMÉMORATIONS
Le 20 août 1914, les troupes allemandes envahirent les rues de Watermael-Boits-
fort. Pour plonger dans le quotidien des habitants de l’époque et ressentir l’im-
pact de la mobilisation, des réquisitions, des bombardements et des soupes 
populaires, nous vous invitons à suivre un itinéraire en 14 étapes, enrichi de 
nombreuses illustrations d’époque. Vous entendrez les voix et les sons du passé 
et découvrirez les figures marquantes qui ont façonné l’histoire locale durant 
cette période tumultueuse.

Téléchargez gratuitement le parcours « Watermael-Boitsfort 14-18 » sur votre tablette ou smartphone via Google Play ou 
AppleStore. Pour plus d’informations, visitez notre site internet : https://watermael-boitsfort.be/fr/balade-14-18

WANDELING MET AUDIOGIDS :  
NOVEMBER, MAAND VAN  
DE HERDENKINGEN 
Op 20 augustus 1914 vielen Duitse troepen de straten van Water-
maal-Bosvoorde binnen. Wil je weten hoe het dagelijks leven van de 
inwoners er toen uitzag en wat de impact was van de mobilisatie, de 
opeisingen, de bombardementen en de gaarkeukens? We nodigen je 
uit om een route van 14 etappes te volgen, verrijkt met talrijke illustra-
ties uit die periode. Je hoort de stemmen en geluiden uit het verleden 
en maakt kennis met de sleutelfiguren die de lokale geschiedenis tij-
dens deze bewogen periode vorm gaven.

Download de route “Watermaal-Bosvoorde 14-18” gratis op je tablet of 
smartphone via Google Play of AppleStore. Bezoek onze website voor 
meer informatie: https://watermaal-bosvoorde.be/nl/wandeling-14-18

CULTUUR  
PAUL DELVAUX:  
EEN BELANGRIJK 
OEUVRE 
TOEGANKELIJK 
VOOR HET  
PUBLIEK

In 1979 besliste de Gemeenteraad 
van Watermaal-Bosvoorde om van 
de voormalige Select-bioscoop 
in de Gratèsstraat het "Cultureel 
Centrum Paul Delvaux" te maken, 
dat vijf jaar later omgedoopt werd 
tot "Espace Paul Delvaux". Als 
blijk van erkenning voor deze eer 
maakte de beroemde kunstenaar 
een schilderij op hout, dat hij vrij-
gevig aan de gemeente schonk. 
Dit zeer symbolische werk toont 
Watermaal-Bosvoorde in 1905, 
met haar emblematische en pit-
toreske monumenten, landschap-
pen en gebouwen.

Het originele werk wordt nu lang-
durig uitgeleend aan de NMBS om 
tentoongesteld te worden in het 
museum Train World in Schaar-
beek. Een mooi initiatief dat een 
breder publiek de kans zal geven 
om dit prachtige schilderij te ont-
dekken en ook een reeds opmer-
kelijke collectie luister bijzet.
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VIE SOCIALE
CONSTRUIRE ENSEMBLE  
L’ÉQUILIBRE FAMILIAL

Le service Vie sociale vous invite à participer 
à un cycle d’ateliers parent-enfant axé sur la 
gestion des émotions, la communication et 
l’estime de soi. Ces rencontres en binôme, 
animées par l’asbl Bubble Pop, auront lieu un 
mercredi après-midi par mois pendant trois 
mois à la gare de Watermael : les 16 octobre,  
13 novembre, et 4 décembre. 

Durant ces séances, vous explorerez avec votre enfant  
des techniques pour réguler les émotions, améliorer la 
compréhension mutuelle dans vos interactions quoti-
diennes, et renforcer la confiance en soi. Pour garantir 
un accompagnement de qualité, le nombre de places 
est limité, avec une priorité accordée aux familles mo-
noparentales.

Infos et inscription ?  
Service Vie sociale -  
vie.sociale@wb1170.brussels -  
02.676.16.24 (de 9h à 12h). 

SOCIAAL LEVEN 
SAMEN BOUWEN AAN EEN 
EVENWICHTIG GEZIN

De dienst Sociaal Leven nodigt je uit om 
deel te nemen aan een reeks workshops 
voor ouders en kinderen gericht op het beter 
omgaan met emoties, goede communicatie 
en meer zelfvertrouwen. De vzw Bubble Pop 
zal deze sessies tijdens drie maanden één 
woensdagnamiddag per maand organiseren  
in het station van Watermaal: 16 oktober,  
13 november, en 4 december.

Tijdens deze sessies verkennen jij en je kind technieken 
om met jullie emoties te kunnen omgaan, het wederzijds 
begrip in jullie dagelijks leven te verbeteren en het zelf-
vertrouwen te vergroten. Met het oog op kwaliteit is het 
aantal plaatsen per sessie beperkt en er wordt voorrang 
gegeven aan eenoudergezinnen

Info en inschrijving? Dienst Sociaal Leven:  
sociaal.leven@wb1170.brussels - 02.676.16.24 (9u tot 12u).  

LA VÉNERIE :  
JOURNÉES NATIONALES DE  
LA PRISON : DERRIÈRE LES MURS

À l’occasion des Journées Nationales de la Prison, La Vénerie 
/ Espace Delvaux vous invite à explorer ces espaces sombres 
où l’humanité tente de se frayer un chemin. À travers les té-
moignages de personnes incarcérées, de victimes, de travail-
leurs et de proches, découvrez leur quotidien, leurs espoirs 
et leurs rêves.

Ne manquez pas la pièce J.O.N.A.S&Sofia de la compagnie 
Pile & Art les 7 et 8 novembre à 20h, une réflexion profonde 
sur la réinsertion des jeunes en IPPJ. Puis, le 27 novembre à 
19h, ne ratez pas le film La peine de Cédric Gerbehaye, une 
immersion intime dans la réalité carcérale bruxelloise.

Pour une perspective encore plus immersive, découvrez l’ex-
position de photos prises par des détenus de la prison de Fo-
rest, offrant un regard unique sur eux-mêmes et les espaces 
qu’ils traversent pour un temps. À voir à la Galerie Verhaeren 
et au bar de l’Espace Delvaux du 6 au 28 novembre.

Infos ? www.lavenerie.be – 02.663.85.50

////////////////////////////////////////////////////////////////////////

LA VÉNERIE  : NATIONALE  
DAGEN VAN DE GEVANGENIS:  
ACHTER DE MUREN

Ter gelegenheid van de Nationale Dagen van de Gevange-
nis nodigt La Vénerie / Espace Delvaux je uit om een kijkje 
te nemen in deze donkere ruimtes waar de mensheid zich 
een weg probeert te banen. Getuigenissen van gevangenen, 
slachtoffers, werknemers en familieleden vertellen hun da-
gelijks leven, hun hoop en hun dromen.

Een absolute aanrader is het toneelstuk J.O.N.A.S&Sofia van 
het gezelschap Pile & Art op 7 en 8 november om 20u, een 
diepgaande reflectie over de re-integratie van jongeren in 
een Gemeenschapsinstelling/IPPJ. Kruis ook 27 november 
om 19u aan voor de film La peine (Nederlandse ondertite-
ling) van Cédric Gerbehaye, een intieme onderdompeling in 
de wereld van het Brusselse gevangeniswezen.

Bezoek voor een nog meeslepender perspectief de fototen-
toonstelling gemaakt door gedetineerden van de gevangenis 
van Vorst die een unieke kijk geven op zichzelf en de ruimtes 
waar ze een tijdlang verblijven. Te zien in de Galerie Verhae-
ren en de bar Espace Delvaux van 6 tot 28 november.

Info? www.lavenerie.be – 02.663.85.50

J.O.N.A.S&Sofia
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PETITE ENFANCE
MÉDI-MAMA : ESPACE D’ÉCOUTE ET 
DE PARTAGE POUR JEUNES MAMANS

Le service Petite Enfance lance dès septembre 2024 un 
groupe de parole psychothérapeutique et de prévention du 
burn-out parental spécialement conçu pour les mamans 
d’enfants de 0 à 3 ans résidant à Watermael-Boitsfort. 

Animé par une psychologue clinicienne conventionnée et théra-
peute psychocorporelle, Médi-Mama abordera diverses thématiques 
essentielles à la vie des jeunes mamans telles que le post-partum, 
l'allaitement, et l'équilibre vie de mère/vie de femme.

En réponse à l’isolement fréquemment vécu par les mamans, no-
tamment celles en situation de monoparentalité ou de précarité, ce 
groupe vise à créer du lien, à offrir un espace de parole libre et sé-
curisé pour partager les difficultés et les ressources avec des pairs. Il 
ambitionne également de tisser un réseau de soutien solide entre les 
mamans, en leur fournissant des outils pour gérer le stress et l’anxiété 
associés à la charge mentale.

Les séances se dérouleront au Hondenberg 1 (à côté de la Maison 
Haute), de 9h30 à 11h, les mercredis 25 septembre, 2, 9 et 16 oc-
tobre, 6 et 20 novembre, 4 et 11 décembre. Elles comprendront un 
tour de parole volontaire, des discussions sur des thèmes spécifiques, 
des échanges de bonnes pratiques, ainsi que des activités psycho-
corporelles et d'art-thérapie visant à promouvoir le bien-être.

infos et inscriptions ?  02.676.16.27 - petite.enfance@wb1170.brussels

VROEGE KINDERJAREN 
MÉDI-MAMA IS EEN RUIMTE 
WAAR JONGE MOEDERS NAAR 
ELKAAR KUNNEN LUISTEREN EN 
IDEEËN KUNNEN UITWISSELEN

Vanaf september 2024 start de dienst Vroege 
Kinderjaren speciaal voor moeders van kinde-
ren van 0-3 jaar uit Watermaal-Bosvoorde met 
een psychotherapeutische gespreksgroep die 
ook burn-out wil vermijden.

Onder leiding van een geconventioneerde klinisch 
psycholoog en een mind-bodytherapeut zal Médi-Ma-
ma een reeks onderwerpen behandelen die essentieel 
zijn in het leven van jonge moeders, zoals de postpar-
tum periode, borstvoeding en de balans tussen moe-
derschap en vrouw-zijn.

Als antwoord op het isolement dat moeders vaak erva-
ren, vooral moeders die alleenstaand zijn of in kwets-
bare omstandigheden leven, wil deze groep contacten 
leggen en een vrije en veilige ruimte bieden waar je 
moeilijkheden en mogelijkheden met lotgenoten kunt 
delen. Het is ook de bedoeling om een solide netwerk 
tussen moeders te creëren en hen instrumenten aan 
te reiken om de stress en angst te beheersen die ge-
paard gaan met de mentale belasting.

De sessies vinden plaats in Hondenberg 1 (naast het 
Hooghuis), van 9u30 tot 11u, op woensdag 25 septem-
ber, 2, 9 en 16 oktober, 6 en 20 november, 4 en 11 
december. Ze bieden iedereen die het wenst de mo-
gelijkheid het woord nemen, er worden lezingen over 
specifieke thema's gegeven, er worden goede prak-
tijken uitgewisseld en er vinden specifieke activiteiten 
plaats die het welzijn bevorderen onder de vorm van 
mind-body en kunsttherapie. 

Info en inschrijving ? 02.676.16.27 - 
vroegkinderjaren@wb1170.brussels

PARTICIPATION
VÉGÉTALISATION URBAINE :  
UN SOUFFLE DE NATURE SUR  
NOS MURS

Qui ne s’est jamais extasié devant une maison ornée de gly-
cine ? La végétalisation embellit notre commune et ravit la 
petite faune, tout en étant simple à réaliser ! L’un des projets 
Coups de pouce retenu cette année dans le cadre du Bud-
get Participatif, vous aide à installer des plantes grimpantes 
sur vos façades. Avec patience et soin, elles déploieront leur 
charme et leur parfum. Chaque demande sera examinée 
pour garantir des trottoirs dégagés et la pérennité des plan-
tations selon leur emplacement.

Envie de donner vie à vos habitations ? Service Participation - 
02.674.75.36 - participation@wb1170.brussels  

PARTICIPATIE 
GROEN IN DE STAD: EEN VLEUGJE 
NATUUR AAN ONZE MUUR

Wie is nog nooit vol verrukking voor een huis met blau-
weregen blijven staan? Groen in de stad is een geweldige 
manier om onze gemeente te verfraaien waar ook kleine 
dieren van genieten. Bovendien is het gemakkelijk! Een 
van de Boost-projecten die dit jaar zijn gekozen in het 
kader van het Participatiebudget helpt je om klimplanten 
aan je gevels te plaatsen. Geduld en zorg volstaan op-
dat ze hun charme en geur ontplooien. Bij elke aanvraag 
wordt onderzocht of de trottoirs wel vrij blijven en of de 
plaats een jarenlange groei mogelijk maakt. 

Zin om je huis tot leven te brengen? Dienst Participatie - 
02.674.75.36 - participatie@wb1170.brussels  
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Coup de pouce financier pour  
les jeunes sportifs ! 

Afin de favoriser la pratique régulière et en-
cadrée d’une activité sportive, la Commune 
octroie chaque année académique, un rem-
boursement forfaitaire de 50€ à tous les 
jeunes Boitsfortois âgés de 5 à 18 ans inscrits 
dans un club de la région bruxelloise, affilié à 
une fédération sportive belge reconnue par 
l’Adeps ou le Bloso.

Pour bénéficier de cette aide, complétez le 
formulaire de demande et déposez-le direc-
tement au Parc Sportif des Trois Tilleuls avant 
le 15 novembre 2024.

Infos et formulaire de demande ?  
Parc Sportif des Trois Tilleuls -  
www.calypso2000.be

SPORT
SPORTCHEQUES 

Een financieel duwtje in de rug  
voor jonge sportliefhebbers! 

Om de regelmatige beoefening van een spor-
tactiviteit onder begeleiding aan te moedigen 
kent de gemeente elk schooljaar een forfai-
tair bedrag van € 50 toe aan alle jonge inwo-
ners van Bosvoorde tussen 5 en 18 jaar die 
ingeschreven zijn bij een club in het Brusselse 
Gewest aangesloten bij een Belgische sport-
federatie en erkend door Adeps of Bloso. 

Wil je van deze steun genieten, vul dan het 
aanvraagformulier in en bezorg het recht-
streeks vóór 15 november 2024 aan de 
Sportwarande der Drie Linden.

Info en inschrijvingsformulier?  
Sportwarande der Drie Linden –  
www.calypso2000.be

SPORT
CHÈQUES SPORT 

SANTÉ 
PRÉVENTION : VERS UNE  
COMMUNE EN BONNE SANTÉ

L’objectif de la prévention est de préserver notre santé à 
long terme. Adopter des habitudes simples mais efficaces est 
important pour prévenir les complications futures.

Cela commence par une alimentation équilibrée, une activité physique 
régulière et l’abandon de comportements nocifs comme le tabagisme. 
Il est également recommandé, en accord avec votre médecin traitant, 
de passer des examens de dépistage tels que la mammographie, le Co-
lotest, les analyses sanguines et les vaccinations. Ces mesures peuvent 
permettre de détecter précocement des maladies, de prendre les me-
sures nécessaires à temps, voire même d’éviter certaines affections.

La prévention n'est pas seulement une option, c’est une nécessité pour 
un avenir plus sain et plus épanouissant. En intégrant ces pratiques, 
nous veillons non seulement à notre bien-être mais aussi à celui de 
notre entourage.

Parlez-en à votre médecin !

Plus d’infos sur les soins préventifs ? https://www.belgiqueenbonnesante.
be/fr/hspa/domaines-de-soins-specifiques/soins-preventifs

GEZONDHEID 
PREVENTIE: NAAR EEN GEZONDE  
GEMEENTE

Het doel van preventie is om zo lang mogelijk gezond te 
blijven. Door eenvoudige maar doeltreffende gewoonten 
aan te nemen kunnen we complicaties in de toekomst 
voorkomen. 

Dit begint met een evenwichtige voeding, regelmatige lichaamsbewe-
ging en het afleren van schadelijke gewoonten zoals roken. Het is ook 
raadzaam om, in overleg met je huisarts, screenings te ondergaan zoals 
een mammografie, colotest, bloedonderzoeken en vaccinaties. Deze 
onderzoeken kunnen helpen om ziekten in een vroeg stadium op te 
sporen, tijdig de nodige maatregelen te nemen en zelfs om bepaalde 
aandoeningen te vermijden.

Preventie is niet alleen een optie, het is een noodzaak voor een gezon-
dere toekomst met meer levensvreugde. Via deze aanpak zorgen we 
niet alleen voor ons eigen welzijn, maar ook voor dat van de mensen 
om ons heen.

Praat met je arts!

Meer weten over preventieve zorg? https://www.gezondbelgie.be/nl/
performantie-van-het-belgische-gezondheidssysteem/specifieke-zorg-
domeinen/preventieve-zorg  
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SPORT 
WIENER TENNIS ACADEMY : EXCELLENCE, PLAISIR ET  
COMPÉTITION AU CŒUR DE WATERMAEL-BOITSFORT

Située dans le cadre verdoyant du Parc Sportif des Trois Tilleuls, la Wiener Tennis Academy (WTA)  
est bien plus qu’une simple école de tennis. C’est un véritable refuge pour les passionnés de tous âges et  
de tous niveaux. Grâce à son équipe dévouée, l’académie se distingue par une approche pédagogique 
équilibrée, intégrant l’apprentissage technique, tactique et mental.

SPORT 
WIENER TENNIS ACADEMY:  
UITMUNTENDHEID, PLEZIER EN  
COMPETITIE IN HET HART VAN  
WATERMAAL-BOSVOORDE

De Wiener Tennis Academy (WTA) ligt in de weelderige groene 
omgeving van de Sportwarande der Drie Linden en is veel meer dan 
een tennisschool. Het is een toevluchtsoord voor tennisliefhebbers van 
alle leeftijden en niveaus. Dankzij het toegewijde team onderscheidt de 
academie zich door haar uitgebalanceerde lesaanpak, waarbij technisch, 
tactisch en mentaal inzicht worden geïntegreerd.

De voorzieningen van de WTA kunnen 
de uitdaging aan! Of het nu gaat om 
jonge kinderen die vanaf 4 jaar beginnen 
met leuke en leerzame groepslessen of 
meer ervaren spelers die hun vaardighe-
den willen perfectioneren op interclu-
bevenementen, de academie biedt een 
ideale omgeving voor ontwikkeling en 
competitie.

Elk jaar organiseert de WTA in samen-
werking met de Sportwarande der Drie 
Linden een van de grootste officiële 
toernooien in Brussel. Deze wedstrijd is 

een uitgelezen kans voor spelers van alle niveaus 
om zich te meten met verschillende tegenstanders 
en tegelijkertijd een sportieve en vriendschappelijke 
sfeer op te bouwen.

Tijdens de vakantieperiodes biedt de academie ook 
intensieve stages voor kinderen onder begeleiding 
van ervaren coaches.

Voor meer informatie: www.wta1170.be -  
info@wta1170.be – 0477.750.660

Chaque élève progresse à son rythme, 
bénéficiant de méthodes adaptées qui 
visent non seulement à améliorer leurs 
compétences tennistiques, mais aussi 
à renforcer leur confiance et leur plai-
sir de jouer. L’objectif principal est de 
faire en sorte que chaque participant 
reparte avec le sourire et une passion 
renouvelée pour ce sport dynamique.

Les installations où évolue la WTA sont 
à la hauteur de ses ambitions ! Que ce 
soit pour les jeunes enfants débutant 
dès l'âge de 4 ans dans des cours col-
lectifs ludiques et éducatifs, ou pour 
les joueurs plus expérimentés cher-
chant à se perfectionner à travers des 
interclubs, l'académie offre un cadre 
idéal pour le développement et la 
compétition.

Chaque année, la WTA, en collabo-
ration avec le Parc Sportif des Trois 
Tilleuls, accueille l'un des plus grands 
tournois officiels de Bruxelles. Cette 
compétition constitue une opportuni-
té exceptionnelle pour les joueurs de 
tous niveaux de se mesurer à une di-
versité d'adversaires tout en cultivant 
un esprit sportif et convivial.

Pendant les périodes de vacances, 
l'académie propose également des 
stages intensifs pour les enfants, en-
cadrés par des coaches expérimentés.

Infos ? www.wta1170.be -  
info@wta1170.be – 0477.750.660

Elke leerling boekt vooruitgang in 
zijn eigen tempo en profiteert van op 
maat gemaakte methoden die niet 
alleen gericht zijn op het verbeteren 
van zijn of haar tennisvaardigheden, 
maar ook op het versterken van hun  
zelfvertrouwen en plezier in het spel. 
Het belangrijkste doel is om ervoor 
te zorgen dat elke deelnemer weg-
gaat met een glimlach op zijn gezicht 
en een hernieuwde passie voor deze  
dynamische sport.À BIENTÔT 

SUR LES 
COURTS !

TOT ZIENS OP  
DE TENNISBAAN!
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ITÀ LA CROISÉE DES CHEMINS : RENCONTRE AVEC GUILLAUME,  

TECHNICIEN EN ENVIRONNEMENT ET GESTIONNAIRE ARBRES

Doux et passionné, Guillaume est également un communicateur efficace. Titulaire d’un bachelier 
en conservation et écosystème forestier ainsi que d’une formation spécialisée en permis 
environnementaux, il a rejoint la Commune en 2018. Ses missions, aux contours variés, englobent les 
domaines de l’écologie, de l’urbanisme et des espaces verts. Attentif et conciliant, Guillaume excelle 
dans l’art de trouver des solutions équilibrées pour chaque situation. Rencontre.

Comment procèdes-tu lorsque 
tu reçois une demande de permis 
d’abattage d’un arbre ? 

La décision d’abattre un arbre n’est ja-
mais prise à la légère. Elle repose sur 
une évaluation approfondie des risques 
et de l’état sanitaire du spécimen. Les 
demandes des particuliers concernent 
souvent des arbres devenus trop grands 
ou plantés à des emplacements inap-
propriés. Lorsque je reçois une de-
mande de permis, je commence par 
examiner le dossier administratif avant 
de me rendre sur place pour évaluer la 
situation et discuter directement avec le 
propriétaire. Une visite sur le terrain est 
essentielle pour formuler une réponse 
adéquate. Afin de préserver le caractère 
verdoyant de notre commune, une re-
plantation est généralement envisagée.

Quel aspect de ton travail  
apprécies-tu le plus ?

Le temps que je passe à l'extérieur, prin-
cipalement à pied ! Cela me permet de 
découvrir en profondeur le territoire 
et d’apprécier pleinement toute sa ri-
chesse. Nous avons la chance d’évoluer 
dans une commune particulièrement 
attrayante, dotée de nombreux atouts. 
Cette liberté de mouvement me donne 
également l’opportunité de rencontrer 
les habitants, de discuter avec eux et de 
leur présenter les projets communaux, 
ce qui est toujours très enrichissant. 

fonction de passage, ce qui peut par-
fois limiter les options, tout comme la 
disponibilité des plantes en pépinière.

Quelles sont les priorités en termes 
de biodiversité et d’aménagements ?

La biodiversité est au cœur de tous nos 
aménagements. Nous appliquons une 
gestion différenciée des pelouses, en 
adaptant l’entretien selon leur usage 
et leur emplacement : certaines zones 
sont tondues régulièrement, tandis 
que d'autres sont laissées plus sau-
vages. Nous soutenons également 
l'éco-pâturage, une méthode durable 
qui enrichit la diversité. En zone clas-
sée, nous conservons des souches 
d'arbres morts pour offrir un abri aux 
insectes tels que le lucane cerf-volant, 
une espèce protégée.

ENVIRONNEMENT

Guillaume, quelles sont tes fonctions 
principales ?

Je gère les permis d’environnement 
nécessaires pour les entreprises et cer-
taines activités. Leur délivrance repose 
sur plusieurs aspects essentiels visant 
à protéger l’environnement et la san-
té publique, tels que la pollution (so-
nore, lumineuse, de l’air, des sols…) et 
la prévention des risques. Je m’occupe 
également des demandes d’abattage 
d’arbres formulées par les particuliers 
et la Commune. Par ailleurs, au fil du 
temps, je me suis aussi impliqué dans 
la gestion des espaces verts et du patri-
moine arboré.

Comment la Commune assure-
t-elle une approche proactive et 
préventive pour la gestion des 
arbres ?

La Commune s’efforce en perma-
nence d’entretenir ses espaces verts et 
d’enrichir son patrimoine arboré. Pour 
optimiser cette gestion, une société 
spécialisée a réalisé un inventaire dé-
taillé des arbres. Chaque spécimen a 
été géolocalisé et son état phytosani-
taire évalué, permettant une approche 
proactive et préventive. Les arbres ma-
lades ou nécessitant un suivi plus at-
tentif ont été identifiés et sont pris en 
charge par nos services. Plus de 5000 
arbres de 57 genres différents ont été 
recensés. Les prunus, parmi lesquels fi-
gurent nos célèbres cerisiers du Japon, 
représentent plus de 40% de notre parc 
arboré, et posent des défis en termes 
de diversité et de résistance aux mala-
dies. Afin d’améliorer la résilience, nous 
veillons à diversifier les espèces, sauf 
dans Le Logis-Floréal où la Direction du 
Patrimoine culturel impose certaines 
essences. En collaboration avec Jean-
Luc, responsable du service Espaces 
verts, nous sélectionnons les espèces 
les mieux adaptées aux conditions 
urbaines, en tenant compte de multi-
ples contraintes. Les aménagements 
en voirie doivent respecter des régle-
mentations strictes pour garantir leur 

LA COMMUNE 
S’EFFORCE EN 
PERMANENCE 

D’ENTRETENIR SES 
ESPACES VERTS ET 
D’ENRICHIR SON 

PATRIMOINE  
ARBORÉ
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OP EEN KRUISPUNT ONTMOETEN WE GUILLAUME, MILIEUTECHNICUS  

EN BOOMBEHEERDER

Guillaume is van nature vriendelijk en gedreven, maar hij is ook een doeltreffende communicator.  
Met een bachelordiploma in natuurbehoud en bosecosystemen en een gespecialiseerde opleiding in 
milieuvergunningen is hij in 2018 bij de gemeente komen werken. Zijn takenpakket is breed en omvat 
ecologie, stedenbouw en groene ruimten. Guillaume is opmerkzaam en bemiddelend en verstaat als 
geen ander de kunst om voor elke situatie de geschikte oplossing te vinden. Interview.

ken die onderdak bieden aan insecten 
zoals het vliegend hert, een bescherm-
de diersoort.

Hoe gaan jullie te werk als jullie een 
kapaanvraag voor een boom krijgen?

De beslissing om een boom te vellen 
wordt nooit lichtzinnig genomen en is 
steeds gebaseerd op een grondig on-
derzoek van de risico's en de gezond-
heid van het exemplaar. Verzoeken van 
particulieren gaan vaak over bomen die 
te groot zijn geworden of die op onge-
schikte plaatsen werden geplant.  Als 
ik  een vergunningsaanvraag  krijg be-
studeer ik eerst het administratieve 
dossier voordat ik de locatie bezoek 
om de situatie te beoordelen en recht-
streeks met de eigenaar te praten. Een 
bezoek ter plaatse is essentieel om een 
gepast antwoord te formuleren. Om 
het groene karakter van onze gemeen-
te te behouden wordt over het alge-
meen herbeplanting overwogen.

Welk aspect van uw werk vindt u  
het leukst?

De tijd die ik buiten doorbreng, voor-
al te voet! Zo kan ik de streek grondig 
ontdekken en de rijkdom ervan ten vol-
le waarderen. We hebben het geluk in 
een bijzonder aantrekkelijke gemeen-
schap te wonen met heel veel troe-
ven. Deze bewegingsvrijheid geeft me 
ook de kans om bewoners te ontmoe-
ten, met hen te praten en de projecten 
van de gemeente aan hen voor te stel-
len, wat altijd zeer de moeite waard is.

LEEFMILIEU

Guillaume, wat zijn je belangrijkste 
taken?

Ik beheer de milieuvergunningen die 
nodig zijn voor bedrijven en bepaalde 
activiteiten. Ze worden toegekend op 
basis van een aantal essentiële aspec-
ten die bedoeld zijn om het milieu en 
de volksgezondheid te beschermen, 
zoals vervuiling (lawaai, licht, lucht, bo-
dem, enz.) en risicopreventie. Ik behan-
del ook kapaanvragen van particulieren 
en van de gemeente. In de loop der ja-
ren heb ik me ook meer toegelegd op 
het beheer van groene ruimten en ons 
bomenerfgoed.

Hoe zorgt de gemeente voor een 
proactieve en preventieve aanpak 
van het boombeheer?

De gemeente spant zich onafgebroken 
in om haar groene ruimten te onder-
houden en haar bomenbestand uit te 
breiden. Om dit beheer te optimalise-
ren heeft een gespecialiseerd bedrijf 
een gedetailleerde inventaris van de 
bomen opgesteld. Elk exemplaar werd 
geografisch gelokaliseerd en de fytosa-
nitaire toestand werd geëvalueerd, wat 
een proactieve en preventieve aanpak 
mogelijk maakt. Bomen die ziek zijn 
of beter in de gaten moeten worden 
gehouden, werden geïdentificeerd en 
worden door onze diensten verzorgd. 
Meer dan 5.000 bomen van 57 ver-
schillende geslachten zijn geïnventari-

seerd. Prunusbomen, waaronder onze 
beroemde Japanse kerselaren, maken 
meer dan 40% van ons bomenbestand 
uit en vormen een uitdaging op het ge-
bied van diversiteit en ziekteresistentie. 
Om de weerstand te verbeteren pro-
beren we de soorten te diversifiëren, 
behalve in Le Logis-Floréal, waar de 
afdeling Cultureel Erfgoed bepaalde 
soorten oplegt. In samenwerking met 
Jean-Luc, hoofd van de dienst Groene 
ruimten, selecteren we de soorten die 
het best geschikt zijn voor een stede-
lijke omgeving, rekening houdend met 
een aantal beperkingen. Wegenaanleg 
moet aan strikte regels voldoen om de 
doorgangsfunctie te garanderen. Daar-
door kunnen de opties soms beperkt 
zijn, net als de beschikbaarheid van 
planten in kwekerijen.

Wat zijn de prioriteiten op het 
gebied van biodiversiteit en 
landschapsinrichting?

Biodiversiteit staat centraal bij al onze 
ontwikkelingsprojecten. We hanteren 
een gedifferentieerd beheer voor onze 
grasperken, waarbij we de manier waar-
op ze worden onderhouden aanpassen 
aan het gebruik en de locatie: sommige 
gebieden worden regelmatig gemaaid, 
terwijl andere meer ongerept blijven. 
We ondersteunen ook ecologisch gra-
zen, een duurzame methode die de di-
versiteit verrijkt. In geklasseerde zones 
bewaren we afgestorven boomstron-

DE GEMEENTE 
SPANT ZICH 

ONAFGEBROKEN INOM 
HAAR GROENE RUIMTEN 
TE ONDERHOUDEN EN 
HAAR BOMENBESTAND 

UIT TE BREIDEN



34

BIBLIO& 
LUDOTHÈQUE
DEVIENS  
ÉTUDIANT À LA  
LUDOTHÈQUE !

Tu es passionné par les jeux, leur 
médiation et l'animation ? Tu as le 
sens de l'accueil et tu es rigoureux ? 
Alors ne cherche plus ! Rejoins 
notre équipe dynamique !

Nous constituons une réserve d’étudiants 
motivés pour travailler les samedis de 
10h30 à 12h30 et/ou de 12h30 à 16h. Ne 
manque pas cette opportunité de joindre 
l’utile à l’agréable en devenant acteur de 
la vie ludique à Watermael-Boitsfort !

Infos ? bibfrancophone@wb1170.brussels  
- 02.660.07.94

Heb je een passie voor games, 
speel je ze graag voor en vind je 
animatie ook leuk? Ben je goed in 
mensen onthalen en ga je secuur 
te werk? Zoek dan niet verder! Sluit 
je aan bij ons dynamische team!

Net We stellen een pool van gemotiveer-
de studenten samen dat op zaterdag van 
10u30 tot 12u30 en van 12u30 tot 16u 
kan werken. Grijp deze kans waar je het 
nuttige aan het aangename kan koppelen 
en maak deel uit van het ludieke luik in 
Watermaal-Bosvoorde!

Info? bibfrancophone@wb1170.brussels –  
02.660.07.94

BIBLIO& 
LUDOTHEEK
WORD STUDENT 
AAN DE 
LUDOTHEEK! 

Pour mieux répondre aux besoins spécifiques des services Espaces 
verts et Propreté, la Commune a récemment enrichi sa flotte de 
véhicules en accueillant trois petits camions électriques au Centre 
Technique.

Ces nouveaux engins présentent de nombreux avantages  : ils réduisent si-
gnificativement la consommation d'énergie par rapport aux véhicules ther-
miques, fonctionnent de manière quasi silencieuse, et n’émettent pas de gaz 
d'échappement, contribuant ainsi à un environnement urbain plus calme et à 
une réduction de la pollution atmosphérique. De plus, une partie importante 
de leur alimentation provient des panneaux solaires installés par la Commune.

La diversification de la flotte avec des véhicules de différentes tailles, puis-
sances et types d’énergie permet de mieux répondre aux besoins de terrain 
et de faire face aux enjeux actuels et futurs.

Infos ? Travaux publics – travauxpublics@wb1170.brussels – 02.674.74.08

Het Technisch Centrum beschikt sinds kort over drie nieuwe 
kleine elektrische vrachtwagens. De Gemeente heeft deze 
onlangs gekocht om beter tegemoet te komen aan de specifieke 
behoeften van de diensten Groene Ruimten en Netheid.

Deze nieuwe voertuigen bieden heel wat voordelen: ze verbruiken aanzienlijk 
minder energie dan voertuigen met verbrandingsmotoren, maken bijna geen 
lawaai en stoten nauwelijks uitlaatgassen uit. Zij dragen bij tot minder lawaai 
in de stad en minder luchtvervuiling. Bovendien is een groot deel van hun 
energie afkomstig van de zonnepanelen die de gemeente heeft geïnstalleerd.

Dankzij de diversificatie van het wagenpark met voertuigen van verschillende 
afmetingen vermogens en energietypes kunnen we beter inspelen op de be-
hoeften op het terrein en de actuele en toekomstige uitdagingen het hoofd 
bieden.

Info? Openbare werken - openbare.werken@wb1170.brussels - 02.674.74.08

OPENBARE WERKEN 
ELEKTRISCHE VRACHTWAGENS 
VOOR ROBUUSTERE 
GEMEENTEDIENSTEN. 

TRAVAUX PUBLICS
DES CAMIONS ÉLECTRIQUES POUR 
DES SERVICES COMMUNAUX PLUS 
ROBUSTES
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Ouvert du mardi au samedi  
de 10h00 à 13h00  

et de 13H30 à 18H30
  

PLACE EUGENE KEYM 45,  
1170 WATERMAEL BOITFORT 

INFO@POINTBIKES.BE

0471 55 76 30 

WWW.POINTBIKES.BE

Votre nouveau 
magasin de vélos à 

Watermael-boitsfort !

VOTRE SPÉCIALISTE VÉLOS
Conseils – réparations et révisions – grand choix de vélos et accessoires

Ouvert du mardi au samedi de 10h à 13h et de 13h30 à 18h30.
Place Eugène Keym N°45 à 1170 Watermael-Boitsfort.

Tél : 02.539 10 22 – Mail : info@pointbikes.be
Découvrez nos vélos de stock : www.pointbikes.be

Profitez de 500 € de 

réduction sur ce vélo 

électrique compact et léger 

de marque Française 

EOVOLT (4 couleur) 

Venez tout simplement 

le tester en magasin.

Pour Homme et Femme / stock limité

PROMOTION 

RENTRÉE DES CLASSES 

ANTIQUITÉS &
ART ASIATIQUE

ACHATS-EXPERTISES-CONSEILS

Vase en porcelaine
de Chine 17e siècle

Paire d’assiettes en porcelaine
de Chine 18e siècle

Nous recherchons pour nos nombreux 
clients Asiatiques et internationaux, des 
porcelaines et bronzes anciens de qualité. 
Profitez du dynamisme du marché actuel 

pour vendre au meilleur prix.

Déplacement gratuit et sans 
engagement dans toute la Belgique

WWW.BARTINVEST.BE

RENSEIGNEMENTS
ET WHATSAPP
0476 54 24 81

info@bartinvest.be
REGIS BAERT
Gérant et expert ENVOYEZ-NOUS VOS PHOTOS

via whatsapp ou mail

Nous sommes également à la recherche
de beaux mobiliers et objets d’Art.
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GALER IE  WATER M AEL  SHOPPING KEYM
Place Eugène Keym 38   I   1170 Watermael-Boisfort   I   Tél. 02 503 20 65   I   info@robertogangino.be

ROBERTO GANGINO
AR TISAN JOAILLIER

ATELIER  DE FABR ICATION,  RÉPAR ATION ET  TR ANSFOR M ATION

NET TOYAGE ET  POLISSAGE EXPRESS

R ACHAT D 'OR ET  DIA M ANT

ACHAT

OR
DIAMANT

& BIJOUX
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BIEN-ÊTRE ANIMAL 
CONFÉRENCE : LES CHIENS ET 
NOUS, UN AMOUR POUR LA VIE ?

Afin de vous sensibiliser sur le bien-être animal,  
la Commune, avec l'Union Professionnelle Vétérinaire, 
mandatée par la Région bruxelloise, vous invite à une 
conférence axée sur le lien entre l’homme et le chien.

Adopter un animal, après mûre réflexion, implique non seulement 
d’en prendre soin, mais aussi de créer un environnement sûr et har-
monieux. Cela contribue à réduire les risques de morsures, que ce 
soit au sein des familles ou lors de rencontres fortuites. En explorant 
ces thèmes, la conférence vise à éclairer sur les responsabilités de 
chacun et les bénéfices d’une relation équilibrée.

Rendez-vous le jeudi 26 septembre à 19h30 à  

la Maison Haute, place A. Gilson 2.

DIERENWELZIJN  
CONFERENTIE: HONDEN EN WIJ,  
EEN LIEFDE VOOR HET LEVEN?

Om je meer bewust te maken van dierenwelzijn nodigt 
de Gemeente, samen met de Union Professionnelle 
Vétérinaire (Beroepsvereniging Dierenartsen) in opdracht 
van het Brussels Gewest, je uit op een conferentie over 
de relatie tussen mens en hond.

Een dier na rijp beraad adopteren betekent niet alleen voor het dier 
zorgen, maar ook een veilige en harmonieuze omgeving creëren. 
Dit helpt het risico op bijtincidenten te verminderen, zowel binnen 
het gezin als tijdens toevallige ontmoetingen. Deze conferentie wil 
ieders verantwoordelijkheid en de voordelen van een evenwichtige 
relatie belichten door deze thema's te verkennen.

Afspraak op donderdag 26 september om 19u30 in  

het Hooghuis, A. Gilsonplein 2.

UNE CELLULE BIEN-ÊTRE 
ANIMAL AU SEIN DE LA ZONE 
DE POLICE
La maltraitance et la négligence envers les animaux 
ne doivent plus être tolérées. De nombreux 
citoyens, devenus particulièrement vigilants, 
signalent désormais ces infractions à la police.

En réponse à cette préoccupation croissante, la zone de 
Police Uccle/Watermael-Boitsfort/Auderghem a récemment 
créé une cellule dédiée au bien-être animal. Cette unité tra-
vaille en étroite collaboration avec des partenaires externes 
tels que Bruxelles Environnement, les administrations com-
munales, les refuges et les vétérinaires. Ses missions prin-
cipales incluent l’identification et le traitement des cas de 
maltraitance et de négligence, ainsi que la gestion des si-
gnalements reçus par le département Bien-être animal de 
Bruxelles Environnement.

Conjointement, la Commune met en œuvre un projet de 
familles d’accueil pour les animaux trouvés, abandonnés ou 
dont les propriétaires ne peuvent plus s’occuper en raison de 
problèmes de santé.

Pour les signalements non-urgents, contactez la Cellule 
Bien-Être animal : zpz.5342.Anim-Dier@police.belgium.eu. 
En cas d'urgence, contactez le 101.

Infos ? Service Environnement -    
environnement@wb1170.brussels - 02.674.74.32

//////////////////////////////////////////////////////////////////

DE CEL DIERENWELZIJN 
BINNEN DE POLITIEZONE

Dierenmishandeling en -verwaarlozing mogen 
niet langer getolereerd worden. Tegenwoordig zijn 
veel burgers hier bijzonder alert voor geworden en 
geven ze deze overtredingen dan ook aan bij de 
politie.

Als antwoord op deze groeiende bezorgdheid heeft de po-
litiezone Ukkel/Watermaal-Bosvoorde/Oudergem onlangs 
een eenheid opgericht die zich toelegt op dierenwelzijn. 
Deze eenheid werkt nauw samen met externe partners 
zoals Leefmilieu Brussel, lokale overheden, opvangcentra 
en dierenartsen. Hun belangrijkste taken bestaan in het op-
sporen en behandelen van gevallen van mishandeling en 
verwaarlozing en het beheer van de meldingen die binnen-
komen bij de dienst Dierenwelzijn van Leefmilieu Brussel.

Tegelijkertijd zet de gemeente een pleegzorgproject uit voor 
gevonden of achtergelaten dieren of voor dieren die een 
nieuw baas nodig hebben omdat de eigenaars niet meer 
voor ze kunnen zorgen vanwege gezondheidsproblemen.

Voor niet-spoedeisende meldingen kan je contact  
opnemen met de cel Dierenwelzijn:  
zpz.5342.Anim-Dier@police.belgium.eu.
Voor noodgevallen contacteer je 101.

Info? Dienst Leefmilieu -    
leefmilieu@wb1170.brussels - 02.674.74.32
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CCCA
UN PROGRAMME STIMULANT 
D’ACTIVITÉS POUR LES AÎNÉS

Le Conseil Consultatif Communal des Aînés vous invite à 
profiter d’un automne riche en événements conçus pour 
répondre à vos besoins et intérêts.

Rejoignez les ateliers numériques pour vous initier à l’utilisation des ta-
blettes et smartphones, ou pour perfectionner vos compétences. Les 
sessions se dérouleront à partir de début octobre dans les locaux de 
l’Espace Public Numérique (EPN), place A. Payfa-Fosséprez 11. 

Participez à la Table de Parole pour échanger sur le thème « Seniors, 
votre bien-être à domicile  ». Cet événement aura lieu le vendredi 
18 octobre à 14h30 dans la salle polyvalente de la Résidence pour 
Seniors, rue des Hannetons 50.

Enfin, ne manquez pas la conférence animée par Maître Magnée, 
avocat, qui abordera le thème d’intérêt général suivant : « À quoi sert 
l’avocat d’un coupable ? ». Rendez-vous à la Maison Haute, place A. 
Gilson 2, le 8 novembre de 13h30 à 17h.

Infos et inscription : 02.674.74.71 ou ccca-gavs@wb1170.brussels

GAVS 
EEN STIMULEREND  
ACTIVITEITEN- 
PROGRAMMA 
VOOR SENIOREN

De Gemeenschappelijke Adviesraad voor 
Senioren organiseert deze herfst tal van 
activiteiten die zijn afgestemd op jouw 
behoeften en interesses.

Doe mee aan de digitale workshops om te leren 
omgaan met tablets en smartphones, of om je 
vaardigheden te verbeteren. De sessies beginnen 
in oktober in de Openbare Computerruimte (OCR),  
A. Payfa-Fosséprezplein 11. 

Neem deel aan de “taaltafels” waar het onderwerp 
“Senioren, uw welzijn thuis” (in het Frans) aan bod 
komt. Dit evenement vindt plaats op vrijdag 18 ok-
tober om 14u30 in de polyvalente zaal van de Resi-
dentie voor Senioren, Meikeversstraat 50.

Tot slot mag u de voordracht van advocaat Meester 
Magnée niet missen. Hij zal een onderwerp van al-
gemeen belang behandelen: “Wat doet de advocaat 
van de schuldige?” (in het Frans) Locatie: Hooghuis, 
A. Gilsonplein 2, op 8 november van 13u30 tot 17u.

Voor meer informatie en inschrijvingen:  
02.674.74.71 of ccca-gavs@wb1170.brussels

SENIORS
YPRES ET FURNES, UNE ESCAPADE 
DANS L’HISTOIRE

Le 17 octobre, embarquez pour une journée à la 
découverte de deux joyaux historiques.

Ypres, célèbre pour son riche patrimoine archi-
tectural médiéval, a été le théâtre de batailles 
acharnées lors de la Première Guerre mondiale. 
Reconstruite avec soin après la guerre, la ville a 
préservé ses magnifiques fortifications du XVIIe 
siècle. Aujourd’hui, Ypres séduit par sa Grand-
Place animée et ses terrasses accueillantes, offrant 
une ambiance vivante. 

Fondée dès le IXe siècle, Furnes a connu son apo-
gée sous les archiducs Albert d'Autriche et Isabelle 
d'Espagne vers 1600. L'influence espagnole y est 
encore palpable, aussi bien dans son architecture 
que dans ses traditions. Contrairement à la plupart 
des villes belges, Furnes n’a pas été occupée par les 
Allemands pendant la Première Guerre mondiale, 
préservant ainsi son caractère unique.

Prix : 125€ par personne.

Info et inscription ? Vivre à Watermael-Boitsfort 
Voyages seniors - 02.673.25.00

SENIOREN
IEPER EN VEURNE, EEN REIS 
DOOR DE GESCHIEDENIS

Ga op 17 oktober op ontdekkingstocht naar twee 
historische pareltjes.

Ieper, beroemd om zijn rijke middeleeuwse archi-
tecturale erfgoed, was het toneel van hevige ge-
vechten tijdens de Eerste Wereldoorlog. De stad 
werd na de oorlog zorgvuldig heropgebouwd en 

heeft zijn prachtige zeventiende eeuwse omwal-
lingen behouden. Vandaag betovert Ieper met zijn 

levendige Grote Markt en uitnodigende terrassen. 

Veurne werd al in de negende eeuw gesticht en 
bereikte zijn hoogtepunt onder de aartsherto-
gen Albert van Oostenrijk en Isabella van Spanje 
rond 1600. De Spaanse invloed is er nog steeds 

voelbaar, zowel in de architectuur als in de tradi-
ties. In tegenstelling tot de meeste Belgische steden 

werd Veurne tijdens de Eerste Wereldoorlog niet 
bezet door de Duitsers waardoor het unieke ka-
rakter bewaard bleef.

Prijs: € 125 per persoon.

Info en inschrijven ? Leven te Watermaal-
Bosvoorde - Seniorenreizen - 02.673.25.00
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TOUT AU LONG DE 
L’ANNÉE, LE PÔLE 
CULTURE PROPOSE 
UN PROGRAMME TRÈS 
VARIÉ DE SORTIES 
COLLECTIVES.

CPAS 
BIENVENUE AU PÔLE CULTURE DU CPAS : 
VOTRE PASSEPORT POUR LA CULTURE !

Dans le cadre de ses missions et avec le soutien du Fédéral en charge 
de l’intégration sociale, le CPAS a créé, il y a plusieurs années, un Pôle 
Culture au sein du service Insertion socio-professionnelle. Ce dernier 
regroupe l’ensemble des dispositifs visant à favoriser l’accès à la culture 
pour ses bénéficiaires.

Vous bénéficiez des services du 
CPAS  ? Alors, explorez des hori-
zons culturels diversifiés et enrichis-
sants  ! Grâce à une convention avec  
l’asbl Article 27, vous pouvez obtenir 
des tickets pour la plupart des lieux 
culturels (musées, cinémas, théâtres, 
concerts...) pour seulement 1,25€.

Le saviez-vous ? Le Pôle Culture col-
labore également avec La Vénerie, 
Centre culturel et Centre d’Expression 
et de Créativité de Watermael-Boist-
fort, vous offrant ainsi la possibilité 
de participer à des ateliers hebdoma-
daires de théâtre, photographie, et 
bien plus encore, animés par des pro-
fessionnels passionnés.

Par ailleurs, tout au long de l’année, le 
Pôle Culture propose un programme 
très varié de sorties collectives. Ces 
initiatives vous permettent de décou-
vrir notre patrimoine, mais aussi l’art 

OCMW  
WELKOM BIJ DE CULTUURPOOL VAN HET 
OCMW: UW PASPOORT VOOR CULTUUR!

In het kader van zijn opdracht en met de steun van de federale regering 
belast met sociale integratie, heeft het OCMW enkele jaren geleden 
een cultuurpool opgericht binnen de dienst Socioprofessionele 
Inschakeling. Hier vind je alle maatregelen genomen om de 
doelgroepen meer toegang te geven tot cultuur.

Ben jij OCMW-gebruiker? Kijk dan zeker 
eens naar de vele mogelijkheden die 
het OCMW te bieden heeft. 

Dankzij een overeenkomst met de vzw 
Artikel 27 kun je voor slechts € 1,25 tic-
kets krijgen voor de meeste culturele 
locaties (musea, bioscopen, theaters, 
concerten …).

Wist je dat de cultuurpool ook samen-
werkt met La Vénerie, het Cultureel 
Centrum en het Centrum voor Expres-
sie en Creativiteit van Watermaal-Bos-
voorde. Zo krijg je de mogelijkheid om 
deel te nemen aan wekelijkse work-

et la culture sous toutes ses formes  : 
visites guidées de musées et d’expo-
sitions, excursions en car, sorties au 
théâtre et au cinéma, balades guidées 
dans différents quartiers de la ville, et 
tant d’autres choses.

Entièrement gratuites et organisées en 
semaine, ces activités sont conçues 
pour rompre l’isolement, favoriser le 
lien social, encourager à sortir de chez 
soi, éveiller la curiosité, développer 
l’esprit critique, partager des connais-
sances et la joie de la découverte.

Envie de nous rejoindre ? N’hésitez pas 
à venir vous renseigner et à vous ins-
crire lors des permanences Culture, le 
mardi entre 9h et 11h30 (sauf pendant 
les congés scolaires).

CPAS - boulevard du Souverain 68/8 
02.679.71.04 -  
culture@cpas1170.brussels

shops in toneel, fotografie en nog veel 
meer, onder leiding van gepassioneer-
de professionals.

Het hele jaar door biedt de cultuurpool 
ook een gevarieerd programma van 
groepsuitstapjes. Deze initiatieven stel-
len je in staat om ons erfgoed, maar 
ook kunst en cultuur in al zijn vormen 
te ontdekken: rondleidingen in musea 
en tentoonstellingen, busreizen, to-
neel- en bioscoopuitstapjes, begeleide 
wandelingen in verschillende delen van 
de stad en nog veel meer.

Deze activiteiten zijn helemaal gratis 

en vinden plaats in de week. Ze zijn 
bedoeld om het isolement te door-
breken, sociale banden aan te halen, 
mensen aan te moedigen om er op 
uit te trekken, nieuwsgierigheid en kri-
tisch denken aan te wakkeren, kennis te 
delen en met plezier nieuwigheden te 
ontdekken.

Wil je met ons meedoen? Kom dan ze-
ker eens naar de cultuurpermanenties 
op dinsdag tussen 9u en 11u30 (behal-
ve tijdens schoolvakanties). Je kan je 
dan ook inschrijven.

OCMW - Vorstlaan 68/8 -  
02.679.71.04 -  
cultuur@ocmw1170.brussels

HET HELE JAAR 
DOOR BIEDT DE 
CULTUURPOOL 
EEN GEVARIEERD 
PROGRAMMA VAN 
GROEPSUITSTAPJES. 
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www.agwww.ag--funeral.be funeral.be 

des cérémonies personnalisées

des services exceptionnels & protocolaires

un accompagnement pour les enfants

Consultez notre guide 
sur la prévoyance 
funéraire

INFO@AG-FUNERAL.BE

02 792 08 0024 /  7

nous intervenons partout en belgique

-10% sur votre première
course avec le code TV10

uniquement valable pour une réservation 
avec paiement dans l’application

Place Keym

Bruxelles Centre

Bruxelles en taxi, à petit prix.
À peine commandé, déjà arrivé.  

Téléchargez
l’application
TAXISVERTS

ou appelez-nous 
02 349 49 49
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Aurélie Sapa Furaha
asapafuraha@wb1170.brussels

Blanche de Pierpont
bdepierpont@wb1170.brussels

Rachida Moukhlisse
rmoukhlisse@wb1170.brussels

Félix Boudru
fboudru@wb1170.brussels

Joëlle Van Den Berg
jvandenberg@wb1170.brussels

ECOLO - GROEN / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

MR - GM / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

DÉFI / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /

PS - VOORUIT - CAUSE COMMUNE / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / / /GH / / / / / / / / / / / / / / / /

Cécile Van Hecke
T. 0494 57 75 31
Présidente du conseil
Voorzitster van de gemeenteraad
cvanhecke@wb1170.brussels

Gabriel Persoons
T. 0472 89 81 07
rue du Bien-Faire, 62
1170 Bruxelles
gpersoons@wb1170.brussels

INDÉPENDANT / / / / / 
ONAFHANKELIJK / /

Alexandre Dermine
T. 0484 74 05 51
Av. E. Van Becelaere, 73 
1170 Bruxelles
adermine@wb1170.brussels

Joëlle Mbeka Mbumba
T. 0479 65 52 02
Av. de Visé, 1  
1170 Bruxelles
jmbeka@wb1170.brussels

Philippe Desprez
T. 0484 74 05 51
Av. E. Van Becelaere, 73 
1170 Bruxelles
pdesprez@wb1170.brussels

Christine Roisin
T. 0473 61 64 09
croisin@wb1170.brussels

Yvan Hubert
T. 0475 74 70 40
yhubert@wb1170.brussels

Martin Casier
T. 0495 90 69 74
Av. Coloniale, 9
1170 Bruxelles
mcasier@wb1170.brussels

Jos Bertrand
T. 0474 58 39 75
Jachthoornlaan, 88  
1170 Brussel
bertrand.jos@skynet.be

Florence Lepoivre
T. 0476 21 12 38
Square R. Volckerick, 18
1170 Bruxelles
flepoivre@wb1170.brussels

Laura Squartini 
T. 0470 23 90 20
lsquartini@wb1170.brussels

Victor Wiard
T. 0471 82 53 31
Rue des Brebis, 97
1170 Bruxelles
vwiard@wb1170.brussels

Jan Verbeke
jverbeke@wb1170.brussels

Claire Laloux
claloux@wb1170.brussels

Laurent Van Steensel
T. 0477 79 82 97
lvansteensel@wb1170.brussels
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Relax… 3 positions pour un confort absolu !

Pied et dossier inclinables, roulettes pour déplacement, releveur et têtière réglables

Modèle Milano microfibre : offre promotionnelle

Grand choix de canapés, salles-à-manger, bibliothèques, 
meubles en merisier, tapis et luminaires...

1350€* 2400€

321, Chaussée de Louvain
1932 Woluwé-St-Etienne
Ouvert du lundi au samedi de 10h. à 18h30 - fermé le dimanche 
parling privé - tél : 02/771 15 11 - www.marie-beth.com

*voir conditions en magasin
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Olivier Deleuze // Bourgmestre / Burgemeester

Officier de l’État civil, chargé du Personnel, du SIPPT, de la Prévention, du SEMJA, 
de la Tutelle CPAS, de la Diversité & l’Égalité des chances, des Droits des femmes
Ambtenaar van de burgelijke Stand, verantwoordelijk voor Personeel, IDPBW, Preventie,
Toezicht op het OCMW, Diversiteit en Gelijke kansen, Vrouwenrechten

Place A. Gilson, 1 A. Gilsonplein - T. 02.674.74.10 - odeleuze.bgm@wb1170.brussels

Le bourgmestre reçoit sans rendez-vous le mercredi de 16h à 18h, excepté durant les congés scolaires.
Ontvangt op woensdag zonder afspraak van 16u tot 18u, behalve tijdens de schoolvakantie.

Hang Nguyen // 1e échevine / 1e schepen

Enseignement, Petite Enfance, Vie sociale et seniors, Vie économique, Relations européennes 
Onderwijs, Kinderopvang, Sociaal leven en Senioren, Economisch leven, Europese relaties

Maison communale - rez-de-chaussée / Gemeentehuis - gelijkvloers 
Place A. Gilson, 1 A. Gilsonplein - T. 02.674.74.02 - hnguyen@wb1170.brussels

Benoît Thielemans // 2e échevin / 2e schepen

Logement, Bâtiments publics et Informatique
Huisvesting, Openbare gebouwen en Informatica

Régie foncière - 1er étage / Grondbedrijf - 1e verdieping
rue de l'Hospice communal, 1 / Gemeentelijke Godshuisstraat, 1   
T. 02.674.75.85 - bthielemans@wb1170.brussels

Jean-François de Le Hoye // 3e échevin / 3e schepen

Finances, Cultes, Sports et Santé, Juridique et Population
Financiën, Sport en Gezondheid, Juridische zaken, Bevolking, Erediensten

Maison communale - rez-de-chaussée / Gemeentehuis - gelijkvloers 
Place A. Gilson, 1 A. Gilsonplein - T. 02.674.75.49 - jdelehoye@wb1170.brussels

Cathy Clerbaux // 4e échevine / 4e schepen

Information - Participation, Énergie, Espaces verts et Propreté publique
Informatie - Participatie, Energie, Groene ruimten en Openbare netheid

Maison communale - rez-de-chaussée / Gemeentehuis - gelijkvloers 
Place A. Gilson, 1 A. Gilsonplein - T. 02.674.74.05 - cclerbaux@wb1170.brussels

Marie-Noëlle Stassart // 5e échevine / 5e schepen

Urbanisme, Aménagement du territoire, Voiries et Mobilité
Stedenbouw, Ruimtelijke ordening, Wegen en Mobiliteit

Maison Haute - 1er étage / Hooghuis - 1e verdieping
Place A. Gilson, 2 A. Gilsonplein - T. 02.674.74.06 - mstassart@wb1170.brussels

Daniel Soumillion // 6e échevin / 6e schepen

Culture et Patrimoine 
Cultuur en Patrimonium

Maison communale - rez-de-chaussée / Gemeentehuis - gelijkvloers 
Place A. Gilson 1  A. Gilsonplein  - T. 02.674.75.48 - dsoumillion@wb1170.brussels

David Leisterh // Président du CPAS / Voorzitter van de OCMW

Rue du Loutrier 69 Ottervangerstraat - T. 02.663.08.20 - dleisterh@wb1170.brussels

Samantha Crunelle // 7e échevine / 7e schepen

Transition, Environnement, Hygiène, Jeunesse, Solidarité internationale, Bien-être animal
Transitie, Leefmilieu, Hygiëne, Jeugd, Internationale solidariteit, Dierenwelzijn

Maison Haute - rez-de-chaussée / Hooghuis - gelijkvloers  
Place A. Gilson, 2 A. Gilsonplein - T. 02.674.74.03 - scrunelle@wb1170.brussels
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Tribune politique / Politiek tribune

Le Conseil communal se réunit, 

en règle générale, tous les 

troisièmes mardis du mois 

excepté en juillet et août,  

à la Maison communale, 

1er étage. Les séances sont 

publiques et retransmises, 

à l’exception du huis-clos. 

Prochains conseils : le 17/09, 

15/10, 05/11 à 20h et le 19/11 

à 18h.

De Gemeenteraad vergadert 

in het algemeen iedere 

3e dinsdag van de maand 

behalve in juli en augustus, 

in het Gemeentehuis 

(1e verdieping). Deze zittingen 

zijn openbaar, behalve de 

gesloten zitting als hij over 

personen beraadslaagt.

Volgende gemeenteraaden:

17/09, 15/10, 05/11 om 20u en 

19/11 om 18u.

SIX ANS PLUS VERTS ET PLUS SOLIDAIRES ! 

Watermael-Boitsfort est une commune où il fait 

bon vivre, grâce à un environnement verdoyant 

et une atmosphère conviviale. Face aux défis 

sanitaires, énergétiques et climatiques actuels, 

ainsi qu'aux enjeux démocratiques et de paix, la 

commune a su adapter ses actions pour répondre 

aux besoins de ses habitants et habitantes. Eco-

lo-Groen aspire à poursuivre sur la voie d'une 

commune encore plus verte, solidaire et résiliente.

Au cours de la législature actuelle, de nombreuses 

initiatives ont été prises, telles que l'instauration 

des budgets participatifs et la création de la Re-

cyclerie, qui ont été de francs succès. La préser-

vation des espaces verts et des arbres, ainsi que 

la perméabilisation des sols, ont été des priorités, 

comme en témoigne la nouvelle place Keym. Le 

vélo a été encouragé par des primes et des ate-

liers de réparation. La commune s'est également 

investie dans la propreté et le tri des déchets, tout 

en collaborant avec les associations citoyennes. 

En matière de politique sociale, la dotation du 

CPAS a été augmentée pour faire face aux besoins 

croissants. L’Espace Mosaïque, deux crèches et 

des logements accessibles et durables ont été 

créés. Un achat groupé d'énergie a également vu 

le jour.

Pour les années à venir, Ecolo-Groen a lancé 

un appel à idées et organisé des rencontres ci-

toyennes, enrichissant ainsi son programme de 

nouvelles propositions. Les valeurs qui se dé-

gagent de ces échanges sont la solidarité, l'in-

clusion, la transition écologique et une éthique 

politique rigoureuse. Nous souhaitons aller plus 

loin en termes de cohésion sociale et de transi-

tion écologique, en encourageant les commerces 

locaux, le logement abordable et la participation 

citoyenne.

Nous sommes impatients de vous rencontrer tout 

au long de cette campagne. Découvrez notre pro-

gramme complet et faites connaissance avec nos 

candidats et candidates sur www.ecolo-wb.be 

Les 12 Ecolo-Groen 

au Conseil Communal et  

les 29 candidates et candidats  

à rencontrer

LA PLACE KEYM “TO BE” :  

NOUS VOUS L’AVIONS PROMIS

La nouvelle place Keym, nous la rêvions toutes 

et tous. (Notre tribune du mois de mars s’intitu-

lait d’ailleurs “The ‘place Keym to be’ : on y ar-

rive, tenez bon !”). Nous sommes en septembre 

et la nouvelle place est maintenant une réalité. 

Comme tous les chantiers de cette ampleur, nous 

savions que ce serait une période compliquée 

mais malheureusement inévitable. 

Merci à tous ceux qui ont participé à la réalisation 

de cette place que nous découvrons au fur et à 

mesure des dernières finitions et mises au point. 

Au sein de la majorité, et en plus d’arriver à en 

assurer le financement, nous avons mis en place 

différentes mesures pour, sans cesse, nous adap-

ter aux aléas des travaux.

Merci également à vous toutes et tous qui avez 

subi ces travaux qui sont un mal nécessaire. 

Nous souhaitons, si vous nous accordez votre 

confiance et au sein d’une future majorité poten-

tielle, rester à votre écoute en vue d’améliorer ce 

qui peut encore l’être. C’est d’ailleurs notre ma-

nière de fonctionner : innover et avancer tout en 

restant à l’écoute de la population. 

Ce 14 septembre, nous fêterons cette nouvelle 

place qui devient, enfin, la place Keym to be.

Hang Nguyen, Jean-François de 

Le Hoye, Cécile van Hecke, Gabriel 

Persoons, Jeannine Kempeneers, 

Victor Wiard et David Leisterh,  

vos élus MR-GM-Engagés

Pour les élections d’octobre 2024, le groupe MR-

GM unit ses forces avec le groupe GH (Généra-

tions Humanistes)-Les Engagés afin de former 

MR-GM-Engagés. Notre objectif ? Développer un 

programme commun et ambitieux pour mériter 

le mayorat et renforcer ainsi notre action au sein 

d’une majorité communale. Découvrez la suite 

dans la dernière tribune !

avec
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UN NOUVEAU SOUFFLE  

POUR WATERMAEL-BOITSFORT

Si nous ne sommes pas tous d’accord sur les 

orientations politiques de notre commune – et 

c’est bien normal ! –, il est une chose sur laquelle 

la grande majorité des habitants s’accordent : Wa-

termael-Boitsfort a besoin de changement. Après 

12 ans de mayorat Deleuze-Leisterh, la majorité 

ECOLO-MR s’essouffle et notre commune avec 

elle. Les espaces publics se dégradent, les jeunes 

ménages peinent à s’installer, le chômage des 

jeunes est alarmant, et le manque d'infrastructures 

et d’activités pour eux est flagrant. Les commerces 

font face à du vandalisme et s’étiolent dans certains 

quartiers. L’accès aux soins et aux crèches devient 

de plus en plus difficile et les enjeux climatiques 

nécessitent une politique plus ambitieuse et systé-

mique.

Le temps est venu pour relancer notre commune 

avec un souffle nouveau.

Notre engagement est clair : après plus de 20 ans 

dans l’opposition, nous sommes les seuls à incar-

ner ce renouveau. Notre projet "Cause commune 

– Samen werken" reflète cette volonté. Nous sou-

haitons mettre en œuvre un projet émancipateur 

qui permette à chacun et à chacune de s’engager, 

de trouver sa place et de vivre pleinement sa vie à 

Watermael-Boitsfort. Nous sommes 29 candidats, 

issus des milieux progressistes et de la société 

civile, déterminés à servir les habitants. La moitié 

d’entre-nous se présentent à une élection pour la 

première fois et la liste comptera près d’un quart 

de jeunes de moins de 30 ans. Notre programme 

se concentre sur quatre causes majeures : solidari-

té et inclusion, éco-social et durable, citoyenneté 

locale, et éducation et culture. Ces causes se dé-

clinent en 24 projets concrets, pensés pour amé-

liorer la vie quotidienne de chacun. Ce programme 

est évolutif et participatif, grâce à vos retours et vos 

projets. 

Ensemble, relançons notre commune. Il est temps. 

Et ce changement, il est possible.

Martin Casier, Chloé, Thomas, Mina, 

Richard, Jos, Michel et toute l’équipe 

PS – Vooruit –  Cause commune.

DÉFI VEUT UNE MEILLEURE QUALITÉ DE VIE  
À WATERMAEL-BOITSFORT. ET VOUS ? 

Depuis douze ans, l’alliance MR-Ecolo et jadis 
les Engagés, partis qui développent des visions 
diamétralement opposées, fait du surplace et a 
montré ses limites dans la défense des habitants 
de notre commune. Il est temps de donner un 
nouveau souffle à Watermael-Boitsfort ! DéFI est 
déterminé à remettre l’intérêt du citoyen et la 
qualité de vie des habitants au cœur de l'action 
communale.

Nous voulons une vraie participation citoyenne 
où les décisions se prennent avec les habitants, 
mais aussi les quartiers. Une commune où l'info 
est plus dynamique, pour que chacun soit infor-
mé des projets qui le concernent.

Une gestion rigoureuse des finances pour stopper 
la hausse des impôts et investir dans des services 
de qualité pour les citoyens et les entreprises.

Nous protégerons notre environnement tout en 
favorisant un logement accessible et bien isolé. 
Nous voulons une mobilité pour tous, avec des 
quartiers calmes et des transports en commun 
renforcés. Nos espaces publics seront mieux en-
tretenus et plus accueillants.

Nous renforcerons la cohésion sociale en sou-
tenant les jeunes, les familles et les seniors, et 
en améliorant l'accès aux soins. Pour dynamiser 
notre économie locale, nous créerons des em-
plois durables et favoriserons l'insertion profes-
sionnelle.

Nous agirons pour ramener la sérénité dans nos 
rues et mettre fin au sentiment d'insécurité. Enfin, 
nous redonnerons à la culture et au sport une 
place centrale pour favoriser le lien social et dy-
namiser la commune.

Vous voulez en savoir plus ? Découvrez toutes 
nos propositions sur notre site et rejoignez-nous 
lors de nos apéROSEs pour échanger sur l'avenir 
de notre commune 
(infos sur www.linktr.ee/defi1170).

Le 13 octobre 2024, faisons de Watermael- 
Boitsfort un endroit où il fait bon vivre, où chaque 
voix compte et où la qualité de vie est une priorité. 
Le 13 octobre 2024, nous votons DéFI et vous ?

Laura Squartini,  
Candidate Bourgmestre 

Alexandre Dermine 2e

Vos élus et tous les candidats.

EN AVANT POUR 2030  

AVEC MR-GM-ENGAGÉS ! 

La dernière tribune de cette législature (et de ce 

magazine 1170) est l’occasion pour nous de je-

ter un œil aux 6 années passées et surtout de se 

projeter dans l’avenir. Nul n’aurait pu imaginer la 

tournure exceptionnelle des événements en Bel-

gique et ailleurs (crise Covid, guerre en Ukraine, 

crise de l'énergie, etc.) et leur impact sur la com-

mune. Malgré cela, les finances ont été préser-

vées et divers projets ont vu le jour. Les personnes 

les plus fragiles, les familles monoparentales, les 

seniors, ont été soutenus, de même que les com-

merces.

Néanmoins nous pensons qu’en politique il ne 

faut jamais se satisfaire du travail accompli et que 

l’on peut toujours aller un pas plus loin. Il le faut, 

surtout si l’on garde en mémoire le fait que toute 

action publique n’est possible que grâce à vos 

deniers. 

Pour aller plus loin, nous, MR-GM et Les Engagés, 

aidés par des candidats de la société civile, ont 

créé une équipe dynamique, diversifiée, compé-

tente et expérimentée pour donner un nouveau 

souffle à la politique locale.

Ce dimanche 13 octobre, vous serez amenés à 

voter pour vos futurs élus et votre future majorité. 

Saviez-vous que vous avez la possibilité de voter 

pour plusieurs candidats de la même liste lors de 

ces élections ? N’hésitez pas, chez MR-GM-En-

gagés, nous valorisons le travail d’équipe, et 

chaque voix reste pleine et entière. D’ici là, nous 

multiplions nos rencontres sur le terrain. N’hési-

tez pas à nous contacter pour en savoir plus sur 

notre programme et faire connaissance avec les 

candidats. Au plaisir d’échanger avec vous. Vive la 

démocratie ! 

 

Victor Wiard, Hang Nguyen, 

Jean-François de Le Hoye,  

Cécile van Hecke, Gabriel Persoons, 

Jeannine Kempeneers, et  

David Leisterh,  

vos élus MR-GM-Engagés.

avec
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S MAISON COMMUNALE
GEMEENTEHUIS
pl. A. Gilson 1
A. Gilsonplein 1
T. 02.674.74.11

ACADÉMIE DE MUSIQUE 
rue F. Ruytinx 31
T. 02.673.76.97 

ACADÉMIE DES BEAUX-ARTS
pl. A. Payfa-Fosséprez 10
T. 02.673.76.92

ACCUEIL EXTRA-SCOLAIRE
allée Jacques Wiener 1-3-5
T. 02.674.75.27
extrascolaire@wb1170.brussels

AGENCE LOCALE POUR  
L’EMPLOI (ALE)
PLAATSELIJK WERKGELEGEN-
HEIDSAGENTSCHAP (PWA)
rue du Pinson 127 
Vinkstraat 127
T. 02.563.23.96 ou/of 97
ale@wb1170.brussels

ANTENNE SCOLAIRE
rue des Garennes 127
T. 02.732.36.65  
antennescolaire@wb1170.brussels

BIBLIOTHÈQUES  
ET LUDOTHÈQUE

Section adultes
rue des Trois Tilleuls 32, 
T. 02.672.95.61
et/ou Espace Delvaux, 
rue Gratès 3, (3e étage) - 
T. 02.663.85.61

Section jeunesse et ludothèque
Espace Delvaux, 
rue Gratès,3 (1er et 2e étage), 
T. 02.663.85.63 (bibliothèque 
Jeunesse) 
T. 02.663.85.62 (ludothèque)

BIBLIOTHEEK –  
POB ROZENBERG

Hoofdbibliotheek :  
Thomsonlaan 3 
T. 02.675.33.79

Uileenpost : Delleurlaan 41

CEFAS (cellule de prévention des 
conflits et violences intrafamiliales 
ou interpersonnelles) 
pl. A. Payfa-Fosséprez 12 
T. 02.660.96.84
prevention@wb1170.brussels

CPAS / OCMW
Administration centrale – 
Maison de repos : 
rue du Loutrier 69 
Service social :  
bvd. du Souverain 68,
Centrale administratie 
en Woning van senioren: 
Ottervangerstraat 69 
Sociale Dienst:  
Vorstlaan 68
T. 0800.35.195

CCCA / GAVS 
T. 02.674.74.71 
cccawbgavs@wb1170.brussels

CULTURE
CULTUUR
pl. A. Gilson 6
A. Gilsonplein 6
T. 02.674.75.07 – 02.674.74.63
culture@wb1170.brussels
cultuur@wb1170.brussels

ENSEIGNEMENT 
ONDERWIJS
pl. A. Gilson 6 – 1er étage
A. Gilsonplein 6 – 1e verd.
T. : 02.674.74.60 - 61
enseignement@wb1170.brussels

ENVIRONNEMENT - MOBILITÉ
LEEFMILIEU - MOBILITEIT
Maison Haute, 1er étage
Hooghuis, 1e verd. 
T. 02.674.74.32
environnement@wb1170.brussels
mobilite@wb1170.brussels
leefmilieu@wb1170.brussels
mobiliteit@wb1170.brussels

ESPACE MÉMOIRE
CENTRUM VOOR LOKALE 
GESCHIEDENIS
drève du Duc 2
Hertogendreef 2
tilia@wb1170.brussels

ÉTAT CIVIL
BURGERLIJKE STAND
Maison communale -
rez-de-chaussée
Gelijkvloers Gemeentehuis
T. 02.674.74.15
etat.civil@wb1170.brussels
burger.stand@wb1170.brussels

FINANCES – TAXES
FINANCIËN – BELASTINGEN
Maison Haute 2e étage
Hooghuis, 2e verdieping
T. 02.674.74.45
finances@wb1170.brussels
financien@wb1170.brussels

JEUNESSE / JEUGD
allée J. Wiener 1-3-5
Jacques Wienerdreef 1-3-5
T. 02.674.75.22
jeunesse@wb1170.brussels
jeugd@wb1170.brussels

LOGEMENT – RÉGIE FONCIÈRE
HUISVESTING – GROND  
BEDRIJF
rue de l’Hospice communal 1, 
Gemeentelijk Godhuisstrat 1
T. 02.674.74.37
regie.fonciere@wb1170.brussels
grondbedrijf@wb1170.brussels

MAISON DE QUARTIER  
DU DRIES
Dries 38
T. 02.660.71.05
mqdries@wb1170.brussels

MAISON DE QUARTIER  
DES CITÉS-JARDINS 
Place Joseph Wauters, 7  
T. 02.733.02.67
lescitesjardins@wb1170.brussels

MAISON DE L’EMPLOI
JOBHUIS
rue du Pinson 127
T. 02.563.22.93-94 (conseil 
emploi) ou T. 02.563.22.91-92 
(inscription – attestation)
Vinkstraat 127
T. 02.563.22.90

MAISON DES JEUNES
pl. Wiener 2
T. 0491.71.91.25
mj.wb.infos@gmail.com

PARTICIPATION
PARTICIPATIE
Maison communale - 
rez-de-chaussée
Gelijkvloers Gemeentehuis
T. 02.674.75.36
participation@wb1170.brussels
participatie@wb1170.brussels

PISCINE CALYPSO
ZWEMBAD CALYPSO
av. L. Wiener 60
Wienerlaan 60
T. 02.675.48.99
www.calypso2000.be

POLICE
POLITIE
rue des Tritomas 7
Tritomasstraat 7
info@police5342.irisnet.be
Urgences / Spoeddienst: 
101 ou/of 112
T. 02.5 639.639
Pompiers / Brandweer
112

POPULATION
BEVOLKING
Maison communale, 
rez-de-chaussée
Gelijkvloers Gemeentehuis
T. 02.674.74.22
population@wb1170.brussels
bevolking@wb1170.brussels

PRÉVENTION ET COHÉSION 
SOCIALE
pl. A. Payfa-Fosséprez 12
T. 02.675.71.30
prevention1170@wb1170.brussels

PROPRETÉ PUBLIQUE
OPENBARE NETHEID
T. 02.674.74.78 
proprete@wb1170.brussels 
netheid@wb1170.brussels

RELATIONS EUROPÉENNES
VERBROEDERING EN TOERISM
drève du Duc 2
Hertongendreef 2
T. 02.674.75.77
jumelage@wb1170.brussels
verbroederingen@wb1170.
brussels

SECRÉTARIAT COMMUNAL
GEMEENTELIJK SECRETARIAAT
Maison communale, 1er étage
Gemeentehuis, 1e verd.
T. 02.674.75.81
secretariat@wb1170.brussels
secretariaat@wb1170.brussels

SPORTS / SANTÉ
SPORT / GEZONDHEID
pl. A. Gilson 6
Gilsonplein 6
T. 02.674.74.72
sports@wb1170.brussels
sante@wb1170.brussels
gezondheid@wb1170.brussels

SOLIDARITÉ INTERNATIONALE
INTERNATIONALE  
SOLIDARITEIT
pl. A. Gilson 6
A. Gilsonplein 6
T. 02.674.74.63 - 02.674.75.07
culture@wb1170.brussels
cultuur@wb1170.brussels

TRANSITION / TRANSITIE
Maison Haute 
Hooghuis
T. 02.674.75.80
transition@wb1170.brussels
transitie@wb1170.brussels

TRAVAUX PUBLICS 
OPENBARE WERKEN 
Maison Haute, 3e étage
Hooghuis, 3e verd.
T. 02.674.74.37
travaux.publics@wb1170.brussels
openbare.werken@wb1170.brussels

URBANISME
STEDENBOUW
Maison Haute, 1er étage
Hooghuis, 1e verd. 
T. 02.674.74.32
urbanisme@wb1170.brussels
stedenbouw@wb1170.brussels

LA VÉNERIE (centre culturel)
La Vénerie / Espace Delvaux   
rue Gratès 3
La Vénerie / Écuries   
pl. A. Gilson 3
T. 02.674.74.32
www.lavenerie.be 

VIE ÉCONOMIQUE
ECONOMISCH LEVEN
drève du Duc 2
Hertongendreef 2
T. 02.674.74.26 - 02.674.75.77
commerce@wb1170.brussels
handel@wb1170.brussels

VIE SOCIALE
SOCIAAL LEVEN
allée J. Wiener 3
J. Wienerdreef 3
T. 02.676.16.22
vie.sociale@wb1170.brussels
sociaal.leven@wb1170.brussels

ASBL VIVRE CHEZ SOI  
(repas et aide à domicile)
drève des Weigélias 36
T. 02.660.58.71

GEMEENSCHAPSCENTRUM 
WABO 
Delleurlaan 39-43
T. 02.675.40.10 
wabo@vgc.be



47

V O T R E  C O U R T I E R
D ’ A S S U R A N C E

S O Y E R M A M E T . B E

1899

Avenue de la Foresterie, 2  - 1170 Watermael-Boitsfort
02/511.41,00 - info@soyermamet.be 

Depuis 125ans 
à vos côtés



découvrez nos promotions sur www.decowindow.be


